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Este conjunto de paginas encerradas en papel Kraft es el número 0 de la revista Arquitectura en esta nueva 
etapa, pero también una maqueta, sin texto figurado o fotos robadas, es una maqueta tan real como lo que 
“un piso piloto” quiere ser y luego las querencias, gustos o necesidades lo convierten en multipropiedad. 
No quiere ser o parecer otra cosa que no sea un divertimento, que nos permita su lectura por partes como 
utilizamos nuestra vivienda; en unos casos en la terraza y en otros en el cuarto de baño o el ascensor, la 
sección la elegimos como el momento de uso de cada espacio domestico. Tiene voluntad de ser arquitectóni-
camente intelectual; tener información y favorecer la opinión. Es deudora de sus dueños que no son otros 
que TODOS los colegiados del COAM que podrán publicar o polemizar sobre todo lo que se envíe a la sec-
ción RADAR –la primera en orden y visibilidad-, mediante una plataforma “open calls” el equipo editorial 
irá dando salida numero a numero a TODA la información recibida, desde proyectos o imágenes a noticias y 
opiniones. En este número aparecen un juego, una organización, una opinión y una declaración con contesta-
ciones aparecidas en línea del “open calls”, la idea es que la revista sea un amplificador de la realidad 
arquitectónica en tiempo real y… esta es su sección.

HIGHLIGHTS es el compendio de los mejores momentos, una retrospectiva en imágenes, planos o textos que 
nos pone en la realidad arquitectónica. En este caso presentamos todos los proyectos presentados al con-
curso  de premios COAM, acompañados del nombre de sus autores y memorias respectivas. Reflexiones “psi-
coarquitectonicas” acompañan las imágenes de la misma forma que la voz de un narrador nos resume un acon-
tecimiento.

La investigación de orden arquitectónico forma parte de nuestro interés como la Academia que nos formó nos 
necesita como hechos reales, lo que produce la investigación nos interesa a TODOS, se abre en la sección 
LABs un lugar en donde publicar conferencias o entrevistas, artículos y textos de investigación que gra-
viten sobre el propio interés de cada número. En este número contamos con la entrevista a un Arquitecto 
que nos puede aclarar temas tan profesionales como las comisiones de las que forma parte, como la opinión 
del COAM - en cuya junta directiva está presente- respecto de las actualidades profesionales y colegiales, 
de la realidad profesional a la que pertenece desde su oficina de gran prestigio y en la parte nostálgica 
de nuestra profesión que tiene que ver con nuestra formación, nuestros maestros y el futuro. En este nú-
mero, la cara B de esta sección está en aquellos que no están aquí pero son de los nuestros, aquellos que 
desde lejos representan nuestra formación e investigan y hablan sobre temas complejos de gran profundidad 
y actualidad, el articulo que presentamos tiene que ver con esta realidad.

La ciudad cuya idea somete a todos los arquitectos se presenta en BARRIOS, es la unidad urbana que pre-
tendemos ir definiendo en cada uno de los números hasta completar un atlas razonado que documente la idea 
de ciudad, en este número se presentan, siguiendo un proceso y orden similar al genético de la revista, 
características o condiciones que debemos enumerar, no son TODAS pero si las que están. Al comienzo de la 
sección se explican estas, su orden y sus representaciones.

Los arquitectos somos en general seres dependientes de informaciones periféricas a nuestra profesión pero 
deudoras de lo creativo, estas acciones, informaciones o experimentaciones que ocurren en nuestra perife-
ria profesional las ubicamos en SUBURBIA, son aquellas que nos mantienen curiosamente informados; desde 
lo más literalmente artístico a lo más puramente gastronómico, desde la moda a la fotografía, en esta sec-
ción iremos presentando actualidades que nos deben pertenecer; Un mito de la arquitectura comercial madri-
leña que se descubre, un modista escatológico que solo podía ser español, un fotógrafo de siempre arqui-
tectónico y una exposición en un lugar tan madrileño como Móstoles.

Hay, ahí fuera en nuestras calles, plazas y campos multitud de grandes y pequeñas piezas de arquitectura 
perdidas en el tiempo y en el camuflaje de la uniformidad, debemos y tenemos la obligación de rescatarlas, 
nombrarlas y presentarlas como lo que son: INVARIANTES de nuestra realidad arquitectónica, al rescatar-
las también hablamos de sus autores, de sus historias paralelas y cronologías. En este número hemos elegi-
do un interior difícil: un sótano obra de un arquitecto que además de trascendente fue co-director de esta 
revista en etapas heroicas.

El tema de la publicidad es un petardo, un “coñazo” diríamos ahora pero nos pertenece y aporta como pro-
fesionales y somos adictos desde las soluciones no solo materiales, sino constructivas, estructurales, 
energéticas o hedonistas que nos procura. La forma en que una revista profesional la presenta es objeto de 
discusión, puede ser de una forma lujosa y evocadora a través de una imagen excitante o presentada de una 
forma técnica como un producto con sus prescripciones, hemos optado por lo segundo, eligiendo que cada nú-
mero tenga una especialidad de productos y denominamos a la sección TECNICAS. Sabemos que no es una idea 
ya original pero preferimos esto y que su uso pertenezca más al de un catalogo profesional que al de las 
imágenes publicitarias que podemos observar en cualquier consulta de dentista.

Los concursos se ganan y se pierden, de vez en cuando salen publicados algunas laminas o imágenes de los 
premiados pero siempre de una forma interesada, ya sea por el volumen de las presentaciones o el espacio a 
ocupar. Nunca podemos tener el producto completo, con las memorias y todos los documentos que lo explican 
y esto es una frustración para todos, empezando por los no ganadores. Por otra parte una revista que se 
precie debe tener un EDITORIAL en el que los directores o el consejo de redacción expliquen sus ideas e 
intenciones, en esta revista ocurrirá así en los siguientes números, en este presentamos como modelo cri-
tico la memoria que explicaba la maqueta y las intenciones de este proyecto y que gano el concurso para la 
nueva etapa de la revista Arquitectura en el pasado mes de Julio.

Revista Arquitectura <redaccion.revistaarquitectura@coam.org>
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 En esta sección de la “Revista Arquitectura”se 
ha utilizado la fuente “Roboto Mono”.

Esta tipografía ha sido creada por el diseñador
Christian Robertson en 2015. Esta fuente ofrece
una naturaleza dual debido a su esqueleto me-
cánico con formas geométricas y por otro lado,
sus curvas abiertas. Es una de las fuentes  pre-
 feridas en programación, por su facilidad para

la lectura y reconocimiento en códigos. En 
consonancia con el carácter de esta sección,
“Roboto Mono” es considerada como una de las 

tipografías libres, propias, de esta edición de 
la “Revista Arquitectura”.

Revista de Arquitectura y Urbanismo del Colegio Oficial de Arquitectos de Madrid

373/-

ABCDEFGHIJKLMNOP
QRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnop
qrstuvwxyzà&123
4567890 ($.,!?)



pag 4... 142

Ladrillazo es un juego de mesa sobre la burbuja inmobiliaria 
española de la primera década del siglo XXI, cuando la 
sociedad se vio arrastrada a una exuberancia económica 
en torno al hormigón. Los resorts con golf invadieron las 
costas, los aeropuertos invadieron los campos, los bancos 
y empresas de construcción crecieron hasta convertirse en 
líderes europeos al calor de una fiebre hipotecaria motivada 
por los bajos intereses del dinero, mientras los actores 
políticos encontraban más sencillo gestionar el éxito que 
las tensiones derivadas de un crecimiento desmedido y 
desordenado.
Como ensayo sobre la burbuja inmobiliaria, Ladrillazo bien 
podría ser un cómic o un documental audiovisual. Pero el 
interés de los diseñadores residía más en explicar las 
mecánicas sociales del fenómeno que en plasmar unas cuantas 
imágenes impactantes o limitar el análisis a una pequeña 
parte para poder profundizar lo suficiente.
Los juegos de mesa han vivido una revolución en los últimos 
años. Desde la oleada de interés en la gamificación con 
motivos educacionales que comenzó en la década pasada, las 
fronteras de lo que es un juego de mesa se han ido borrando, 
difuminando y ampliando. Los llamados eurogames o juegos de 
mesa modernos, de origen alemán, están basados en situaciones 
más o menos reales y consisten habitualmente en la gestión 
de recursos y estrategias de competición no violenta entre 
jugadores. Estos juegos no son como el Parchís o el Trivial, 
su mayor complejidad les permite representar mecanismos 
sociales mediante las propias reglas, que pueden conllevar 
una o dos horas de aprendizaje antes de empezar a jugar. A 
cambio, el estímulo intelectual es mucho mayor.
Ladrillazo no es un “eurogame” puro en su aspecto: no tiene 
tablero y todo el juego se desarrolla mediante el uso de 
162 cartas que representan personajes, lugares, proyectos y 
eventos reales característicos de la burbuja. Los jugadores 
representan el tan característicamente español papel de 
intermediarios, conseguidores, los que invitan al concejal 
a cenar a un buen restaurante, los que vienen de parte de. 
Cada jugador intentará poner sobre la mesa las cartas de 
políticos y constructores que pueda, las cuales formarán su 
propia trama, con capacidad para inaugurar proyectos. Son 
los proyectos, como el Centro de Interpretación de las Caras 
de Bélmez o el Aeropuerto de Castellón, los que proporcionan 
dinero al jugador a cada turno en que los posea.
Así, Ladrillazo es un juego de contactos. Un político 
importante como un ministro no puede formar parte de la 
trama de un jugador solo por haber llegado a su mano, hay 
que contar antes con un político más modesto. No se puede 
pensar en poner en marcha Eurovegas sin antes tener la trama 
bien nutrida de contactos. Además, cada carta tiene sus 
propios poderes para influir en el juego, beneficiando al 
jugador o perjudicando a sus rivales.
A Ladrillazo pueden jugar entre una y seis personas. La 
duración de la partida depende entre otras cosas del número 
de jugadores y del conocimiento que tengan, pero para cuatro 
jugadores no novatos una partida típica dura alrededor de 
una hora. El modo solitario dura unos veinte minutos.
¿Y quién gana? Pues el que más dinero consiga, cuando se 
acabe se acabó la partida. El dinero, en forma de fichas 
con sobres dibujados, se reparte a los jugadores desde un 
dispensador con un tubo de cartón. La opacidad del tubo 
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impide saber cuántas fichas faltan por salir, y por tanto 
cuánto le falta a la partida para terminar. Los jugadores 
podrán tomar estrategias más o menos arriesgadas según 
cuánto crean que va a durar la burbuja. El dispensador, 
con curvas y trencadís inspirados en la arquitectura de 
las estrellas de la burbuja viene desmontado en forma de 
cartón troquelado, y el jugador lo monta antes de la primera 
partida. Tras ello, puede guardarse en la caja ya montado 
para las siguientes partidas.
Un factor crucial para el éxito a largo plazo de un juego 
de mesa es su rejugabilidad, y en este punto Ladrillazo está 
muy bien situado. La unicidad de las cartas da pie a un 
casi infinito árbol de decisiones, y por tanto a que cada 
partida sea única. Las estrategias son planteables desde 
la gestión de cartas, la interacción con otros jugadores o 
el flujo de dinero, pero ninguna estrategia garantiza una 
victoria. Las partidas, por largas que sean, se viven con 
apremio y cortoplacismo como se vivían los negocios durante 
la burbuja.
El trabajo de documentación para Ladrillazo ha sido ingente, 
y más allá de la corrección con la que se ha abordado el 
proyecto y la influencia en las reglas y características de 
cada carta, la muestra más nítida está en la parte de abajo: 
una cita real tomada de la hemeroteca relacionada con el 
personaje, territorio o proyecto. Estas citas completamente 
fuera de contexto animan a la investigación posterior por 
parte de los jugadores ¿Era Casimiro Curbelo de El Hierro o 
de La Gomera? ¿En serio llegó a valer eso Colonial en bolsa? 
¿Cuándo dijo Sandokán semejantes palabras?
Las ilustraciones de Ladrillazo son obra de Joaquín Aldeguer y 
de Rut Pedreño. Joaquín cuenta con quince años de experiencia 
profesional como caricaturista, aunque también ha demostrado 
ser muy capaz de realizar bocetos arquitectónicos en las 
cartas de proyectos del juego. Rut está terminando de cursar 
el grado de Bellas Artes y su dominio de la luz y el color 
pueden verse en las cartas de territorio y de ciudadanos.
La imprenta que produce Ladrillazo es AGRPriority, en Puente 

^1.b

^1.a

Imágenes de las
cartas del juego

Imágenes de los 
paraisos fiscales

^
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de Vallecas, especializada en juegos de mesa. Las calidades 
de las cartas, caja, fichas, son las propias de un producto 
de gran calidad salido de una factoría especializada.
Los primeros ejemplares de Ladrillazo se entregarán a los 
participantes en la campaña de crowdfunding con la que se 
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El Laboratorio de Somática es una experiencia pedagógica y de 
investigación que utiliza el aprendizaje sensorio-motor en la 
enseñanza de la arquitectura y el paisaje. LSAAP se mueve en 
el terreno demarcado por las confluencias entre Neurociencia, 
Filosofía, Ecología, Biología, Arquitectura y Paisaje (2). Su 
principal innovación es el uso de la “cognición corporeizada” 
(embodied cognition) fundamentalmente a partir de lecciones 
de educación somática del método Feldenkrais denominadas 
ATM (Awareness Through Movement). En estas lecciones, se 
introduce al estudiante en una experiencia “corporeizada” 
en la que a partir de procesos como la imaginería motora, 
la neuroplasticidad o la forma en la que se organizan los 
patrones de acción, se produce un aprendizaje sensorio-
motor que se suma a los modos convencionales de cognición 
y los integra de forma compleja. El trabajo con el sistema 
nervioso, el sistema músculo-esquelético y el medioambiente, 
produce cambios propioceptivos y en la “imagen” y “esquema” 
corporales, representaciones éstas con las que trabaja 
nuestro sistema nervioso (2). 
LSAAP incide principalmente en tres aspectos: pensamiento 
estructural, pensamiento espacial e integración de conceptos 
teóricos. Podemos reseñar lo sucedido con respecto al 
pensamiento estructural en el primer año del Laboratorio. La 
aproximación sería que si uno es capaz de tener conciencia 
de su propio movimiento y de los patrones dinámicos de 
distribución de fuerzas que acontecen (a partir de la 
propiocepción) se podría extrapolar esta experiencia a otros 
sistemas estructurales. Esto se estudió durante el curso 
2016-17 monitorizando a los 25 estudiantes de arquitectura 
participantes en LSAAP y se siguieron en paralelo otros dos 
grupos de control. En el resultado, los estudiantes del 
laboratorio mejoraron en 1,1 puntos su calificación en los 
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Daviz Korrotxano - 03/12/2017
Apoyo lo que dice Ainhoa Muñoz, yo supe de vosotros y del proyecto después de que 
salierais en el programa de La Vida Moderna. Podríais contactar con El Intermedio 
para que Gonzo o Thais regalen algunos ejemplares a diputados. Seguro que están 
encantados con el juego y con la idea estando a la vuelta de la esquina las 
navidades.

Ainhoa Muñoz - 03/12/2017
Ya que se han sobrepasado vuestras expectativas, podíais regalar 
algún ejemplar a alguno de los protagonistas, y a algún miembro del 
congreso a la salida del mismo!

Albert Curto - 03/12/2017
Gran iniciativa. Convirtamos la crispación en humor. Proyectos locales 
son los que hacen falta, y no que esté todo en manos de multinacionales.
Gente así son los verdaderos patriotas. Enhorabuena!

ALBERTO 30 nov 
Mis Felicitaciones más enérgicas y mi más absoluto agradeci-
miento .... Quisiera pediros una versión en la que de alguna 
manera y de forma excepcional fuese posible infiltrarse para 
acabar desde dentro con toda la trama...y finalizar la par-
tida con justicia, reparto social de la riqueza acaparada, y 
una revolución popular que les condenase a trabajar de por 
vida por el salario mínimo, pero lo cierto es que no sería 
una versión realista ni histórica, ya que así fue como nos 
la comimos ... ladrillo a ladrillo. ¡¡ sois la polla....y 
ole....vuestros huevos e ingenio!!!!

Comentarios . Actualizado a 19/12/2017^1.1

^1.2

^1.3

^1.4

ha financiado parte de la producción, y el juego estará en 
las principales tiendas de juegos de mesa antes de Navidad 
de 2017 a un precio de 30 euros.
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Comentarios . Actualizado a 04/12/2017
Sara Miguélez Díez - 03/12/2017
Leyendo este artículo donde se vincula la experiencia pedagógica 
a través de lo corporal en la enseñanza de la arquitectura. 
Me he acordado de una conversación que se produce entre Merce 
Cunningham y Bob Rauschenberg, cuándo estaban trabajando en el 
verano de 1958 en el proyecto Antic Meet, para el Connecticut  
College Summer Dance School. Lo interesante de este diálogo 
para mí, es como teniendo un conocimiento complejo de la danza 
como disciplina se vuelven blandos para seguir aprendiendo. Y 
esto lo hacen, llevando al límite sus ensayos pedagógicos a 
través del azar, para poder ver qué pasa. Es por eso que en, 
Antic Meet generaban una serie de situaciones cotidianas pero 
absurdas, una detrás de otra, cada una de ellas independientes 
del resto, todas ellas esperando la reacción del estudiante 
(bailarín)  esperando ver si salía algo nuevo que pudiese 

Dirección: Mª Auxiliadora Gálvez (Doctora en Arquitectura y profesora en 
formación del Método Feldenkrais) LSSAP es parte de www.psaap.com
Profesores Colaboradores: Mariano Molina y Mª Concepción Pérez (Estructuras 
Arquitectónicas)
Invitados y Asesores: Alba Aja, Esther García, Pedro Goucha, Chus Jiménez, 
Ana Mombiedro, Jaime Polanco y Kasia Salamon. 
Colaboradores: Isabel Daganzo, Juan Hernández Basterra, Margarita Pueyo, 
Rocío Santo-Tomás, Julia Ruíz-Cabello e Inmaculada Torrero.
Instituciones Colaboradoras: Facultades de Medicina y de Arquitectura de la 
EPS Universidad San Pablo CEU; Instituto Feldenkrais España.

tests de estructuras propuestos, mientras que los otros 
dos grupos quedaron como en el test inicial. Igualmente 
LSAAP estudia mediante grabaciones en video, las mejoras en 
la percepción dimensional (pensamiento espacial) que puedan 
incidir en la precisión del diseño de espacios o en la 
ergonomía; o la integración de conceptos teóricos, como ocurre 
en una de las sesiones más representativas de esta cuestión, 
en la que las teorías de la imaginación de Gaston Bachelard 
o Gilbert Simondon, se experimentan fenomenológicamente.
LSAAP es pionero en la enseñanza somática de la Arquitectura 
y el Paisaje en España. Si bien no ha hecho más que comenzar 
sus investigaciones arroja interesantes datos para un 
aprendizaje orgánico, transversal y más integrador. LSAAP 
está dirigido por Mª Auxiliadora Gálvez y alojado en la EPS.-
Arquitectura-CEU.
1 Los temas de estudio que incluye el formato se refieren al menos 
a los siguientes puntos: Introducción al sistema nervioso; 
Introducción al desarrollo ontogenético y filogenético de 
nuestra especie; Introducción a la morfogénesis de los 
sistemas vivos; Introducción a la anatomía del esqueleto y 
su biomecánica; Introducción a los sistemas estructurales 
de los organismos vivos y su comparación con otros sistemas 
estructurales; Introducción a los aspectos básicos de la 
ecología; Introducción a la historia de la somática en 
arquitectura y paisaje; Introducción a las relaciones entre 
neurociencia y arquitectura; Introducción a las teorías 
cognitivas del espacio y la imaginación.
2 Las definiciones de estos conceptos pueden verse en: 
GALLAGUER, SHAUN, How the body shapes the Mind, Great Britain, 
Clarendon Press, 2005.

LSAAP_1_Galvez: 
Septiembre de 2016. 
Inicio de LSAAP.
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NH 2017 - 03/12/2017
Usar lo somático en la educación es algo que se está usando 
bastante ultimamente. Paul B Preciado hizo un seminario en 
el Museo Reina Sofia hace no mucho, y La Escuelita del CA2M 
(Centro de Arte Dos de Mayo) también bebe de ello. Creo que 
estas practicas nacen como una forma de resistencia a la 
educacion moderna, antes basada en lo racional y marginan 
al cuerpo. En la teoría “queer” el cuerpo es político, un 
arma discursiva por eso son grupos de estudios que intentan 
construir pensamiento de cuerpo a cuerpo. Está mas interesado 
en reproducir las metodologias que se dan en el backstage de 
un grupo de drags o en un spa o una clase yoga, que en las de 
una clase de universidad.

^2.5

^2.3

^2.4

Diana Taboada Muñoz - 03/12/2017
La idea que nos presenta el Laboratorio de Somática destaca por su concepto de 
apreciar y diseñar la Arquitectura y el Paisaje partiendo del (auto)conocimiento 
del sistema nervioso para conseguir cambiar paradigamas establecidos, ya 
asentados en nuestro enfoque de la realidad,  por unos nuevos basados en la 
percepción sensorial.
Desarrollar conceptos de “cognición corporeizada” como son la conciencia de 
su propio movimiento y de los patrones dinámicos de distribución de fuerzas 
y  aplicarlos a la pedagogía no sólo les permite llevar a cabo una labor de 
investigación sino que, en mi opinión, provee a los sujetos de estudio de una 
experiencia del aprendizaje completamente diferente, a lo que se le suman nuevas 
herramientas orgánicas  que podrán aplicar en la arquitectura y el pasaje que 
proyecten en sus carreras.

Sara Miguelez Diez - 03/12/2017
Por oposición quizás, me he acordado leyendo este articulo del impacto 
que han tenido y tienen las industrias de ficción que producen dibujos 
animados a la hora de transmitir y producir modelos pedagógicos. Si 
nos vamos a los comienzos en 1919, Felix el Gato de Pat Sullivan , 
apareció en un corto titulado Feline Follies (Locuras felinas). Este 
film duraba cuatro minutos y diez segundos. Antes de esta serie de 
Felix, el estudio había realizado una serie de cortos de animación 
de Charlie Chaplin en 1916 y otra serie basa en una historieta de un
“sambo”, llamada Sammy Johnsin. Feline Follies empieza con una 
secuencia en la que el gato oye el maullido de una gata a lo lejos. Está 
intrigado y su larga cola negra se ondula formando una interrogación. 
Después la cola se convierte en un cepillo de dientes. El cuerpo se 
trata de un accesorio desmontable y transformable con la imaginación, 
al igual que lo son otras cosas en este mundo de dibujos animados. Es 
entonces como el cuerpo y todo lo que se dibuja, tiene la capacidad de 
transformarse blandamente, para adoptar formas nuevas que dependen del
contexto y sus necesidades ayudando a veces, o interfiriendo otras.
En esta época los artistas antiacadémicos y experimentadores 
consideraban que los dibujos animados tocaban muchos temas que 
ellos también quería explorar: la abstracción, las imposiciones 
contundentes, el cuestionamiento del espacio, el tiempo y la lógica 
es decir, una conciencia del espacio no geométrica , sino gráfica, y 
el tiempo como algo no lineal sino intrincado. Lo interesante, para 
mí de esta propuesta es la apertura que supone de experimentar con un 
nuevo lenguaje que tiene otras dinámicas. Los dibujos no intentaban 
imitar al teatro produciendo una ilusión es sus tres dimensiones. Esta 
práctica no era algo científico ni académico (en este momento), pero a 
pesar de ello (o quizás por eso) llegaba al espectador. Para mí, esta 
práctica coincide con los aspectos que el LSAAP incide: pensamiento 
estructural, pensamiento espacial e integración de conceptos teóricos. 
Pero de una manera menos evidente y consiguiendo generar un nuevo 
lenguaje visual que impactaba y sorprendía generando sin querer nuevos 
modelos de aprendizaje, ¿con que nos van a salir ahora?¿ qué va a 
pasar?¿ qué va a hacer?

^2.2 HN - 03/12/2017
Parece que relacionar lo somatico con el paisaje tiene sentido, pero 
sería aún mejor si el articulo contextualizara sus talleres en una 
linea de investigacion mas amplia.

funcionar.Metieron cambios de vestuario, para que los estudiantes 
estuvieran más tiempo fuera  de la escena para que sus reacciones 
al reaparecer fueran nuevas, lo que estaba pasando ya no tenía las 
mismas reglas de lo que había pasado, hasta que un día uno de ellos 
les dijo: quiero llevar una silla a la espalda ( con esto, el método 
científico desaparece).  Y la respuesta de Cunningham aquí me parece 
la clave:¿por qué no?
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^3 La arquitectura morirá y seguirán allí sus sillas, sus 
ordenadores, sus percheros… pero lo que es peor: sus aislantes, 
impermeabilizantes y sus cerramientos rosas. La ruina ya no 
es sólo eso, será un vertedero. El plástico y sus derivados 
seguirán destrozando nuestro planeta para tantos millones 
de años que podemos decir siempre. Da vergüenza pensar que 
nuestro oficio es hacer el mundo mejor; impulsar la vida de 
las personas (de hoy y de mañana). 
No cabe duda que construir es un mal menor, que sólo deberíamos 
hacerlo cuando no quedase otra alternativa. Eso es así porque 
ocupamos metros cuadrados de lo que antes había sido de 
todos, natural, intacto. Si no asumimos esa responsabilidad 
es normal que más tarde miremos a otro lado cuando vayamos 
a usar resinas.

Construir CONTRA el plástico
Juan Medina Revilla
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^4

Hacia nuevos modelos de 
participación urbana

Carlos F. Lahoz

^
3

La participación ciudadana en la construcción y gestión 
de la ciudad ha sido un ideal muchas veces perseguido 
por la Arquitectura y el Urbanismo. Sin embargo, a pesar 
de la existencia de múltiples intentos de involucrar 
a la población por parte de distintos colectivos de 
arquitectos, algunos de los cuales se remontan incluso a 
los albores de la Revolución Industrial, será en la década 
de 1960 —una época especialmente activa en cuanto a las 
reclamaciones sociales (Alexander, Jacobs, etc.)—, cuando 
verdaderamente comiencen a sistematizarse e implementarse 
las primeras fórmulas efectivas de participación y a 
dotar con una mayor presencia y reconocimiento a los 
ciudadanos en los procesos urbanos.
De este contexto y como reacción a un planeamiento que, 
hasta el momento, se había enfocado principalmente en 
resolver problemas de ordenación físico y dado la espalda 
a las dinámicas sociales, nacerían unas incipientes 
formas de gobernanza del territorio que, con el tiempo, 
serían comúnmente asumidas: los procesos de información 
pública, la mediación, la negociación o la capacitación 
entre grupos de interés, etc.(ECKHARDT et al, 2008) Los 60 
fueron una época muy prolífica, de hecho, transcurridos 
más de 50 años, estas fórmulas, todavía hoy constituyen 
tanto el mayor avance ocurrido en este campo como actual 
grueso de las vigentes las prácticas participativas.
Las razones esgrimidas con más frecuencia para explicar 
el estancamientode las iniciativas y los métodos 
participativos desde entonces son de varios tipos. Están 
las motivaciones respectivas al poder, ya sea político, 
económico o competencial, es decir, la reticencia de 
los agentes urbanos tradicionales (institucionales, 
inmobiliarios, urbanísticos, etc.) por ceder una parte 
del mismo al colectivo. También están las relativas a las 
dudas que se suscitan acerca de su utilidad, esto es, la 
oposición de los mismos actores que, al no terminar de 
percibir las ventajas que podrían derivarse de una mayor 

Es miserable que nos sirvamos de excusas como el precio o la 
técnica contemporánea para defender el uso de plásticos; eso 
sí, también los empleamos para alardear de formas, colores 
y texturas rompedoras. Si ya aceptamos que la modernidad es 
una actitud frente a la arquitectura y la contemporaneidad 
es sólo una circunstancia temporal, no encuentro nada más 
anti-moderno que construir con derivados del petróleo. 
Como en Vers une Architecture estamos esperando a los 
ingenieros ocupados con nuestros dioses de Neón a que den el 
paso que tendríamos que dar nosotros de aplicar la tecnología 
más puntera para actuar sobre los materiales orgánicos y 
naturales y proponer soluciones modernas con ellas. Nuestras 
soluciones deben hablar necesariamente de dióxido de carbono 
y de futuro, asumiendo su condición de finitud. Pensar 
que el plástico alarga la vida de los edificios es ser un 
hipócrita que sólo quiere pensar en los próximos cincuenta 
años.  Llevamos ya casi dos décadas llenándonos la boca de 
la palabra sostenible sólo como estrategia de marketing. No 
se puede imaginar sostenibilidad ni progreso anclados al oro 
negro, que, para colmo, se agota. ¿Y entonces qué haremos? 
¿Abandonaremos las molduras victorianas y miraremos a los 
ingenieros utilizando el hormigón armado?



pag 10... 142

involucración ciudadana, viven la participación como una 
servidumbre molesta que solamente retrasa los procesos 
decisorios (BORJA, 2003). A estos grandes escollos también 
habría que sumar otras dificultades que se derivan de la 
organización de la propia práctica participativa: cómo, 
quién y en qué condiciones debe participar. Los métodos 
tradicionales de participación, carentes de capacidades 
para la gestión de procesos complejos, han sido incapaces 
de dar una respuesta clara a estas incógnitas. Ello, 
añadido a los recelos a que un tipo de participación más 
inclusiva e intensa, en realidad, resulte más sesgada o 
caótica, ha producido que la participación apenas haya 
evolucionado. 
Esta situación,unida a los problemas derivados del enorme 
crecimiento de las ciudades (desarraigo, desafección, 
etc.), ha provocado que, durante el último medio siglo, 
hayan surgido en diversos momentos y con distinta 
intensidad colectivos de ciudadanos que han denunciado 
la existencia de una brecha entre la ciudad legal, la 
planificada por la administración, y la ciudad real, 
la vivida por los ciudadanos (SÁNCHEZ UZÁBAL, 2011).
Un escenario que no solo dista de ser ideal, tampoco 
deseable ya que aunque los objetivos de la administración 
sobre el espacio que gestiona sean legítimos (ibid.) 
nunca serán igual de completos si dejan al margen a 
los planteamientos realizados desde la ciudadanía. Pero 
es que, además, la sociedad ha cambiado mucho en las 
últimas cinco décadas, en especial, desde que hicieran 
su aparición las tecnologías de la información y la 
comunicación.
Junto a otros efectos más conocidos como la globalización, 
la revolución tecnológica está provocando el surgimiento 
de una toda una nueva cultura participativa. Las TIC se 
han multiplicado las capacidades para la comunicación y 
la interacción individual y colectiva y, con ello, han 
transformado las relaciones de poder en todos los ámbitos 
y escalas dando como resultado a un ciudadano del siglo 
XXI que es consciente de su potencial, tiene acceso 
a informaciones ilimitadas, conoce las herramientas 
tecnológicas y las utiliza en su beneficio como demuestra 
el modo en que participa de la opinión pública o cómo 
se auto-organiza para reclamar derechos y libertades. 
Todo ello hace que se estén produciendo movimientos 
sociales de gran calado que cuestionan las distintas 
formas de gobierno y gobernanza y que desean imprimir 
una nueva dirección a todos los campos de la política, 
incluido el urbano. De hecho, parte de la ciudadanía 
ha comenzado a prestar especial atención a cómo se 
construyen y gestionan sus ciudades y a ejercer presión 
para forzar un cambio de paradigma que obligaría a 
replantear el papel de los profesionales y los gestores, 
los procedimientos que utilizan para operar sobre la 
realidad y las herramientas con que cuentan para hacerlo.
Pero la tecnología no sólo ha desencadenado dudas 
acerca de los referentes de planificación establecidos, 
en paralelo, también está estimulando la emergencia 
de nuevos modelos y fenómenos que podrían ayudar a 
superar a los antiguos. Entorno a la cultura digital 
se han desarrollado nuevas tecnologías, procedimientos 
y conceptos que muestran numerosas vías sobre cómo 
abordar una mejor gestión de la participación urbana. 
Herramientas, modelos organizativosy un sistema de 
valores (FREIRE, 2009)que permiten actualizar, poner al 
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día, la práctica participativa en los procesos urbanos. 
Por mencionar algunos: el “Participatory Sensing”, una 
filosofía que busca el empoderamiento de los ciudadanos 
comunes a participar colectivamente en un super muestreo 
de sus vidas, de la ciudad y el medio ambiente (GREENFIELD, 
SHEPARD, 2007), para lo que hacen uso de las distintas 
funcionalidades de los dispositivos de comunicación 
que tienen a su alcance (smartphones, etc.) con el fin 
de persuadir a los individuos y al gobierno civil a 
impulsar mejoras positivas (ibid.); el Read and Write 
Urbanism, un conjunto de nuevas prácticas ciudadanas 
que emplean las tecnologías locativas del mapeado y 
el trazado colaborativo (PPGIS, etc.) como medio de 
participar en el proceso de construcción de la ciudad 
(cartografiar, inscribir subjetividades, etc.); el diseño 
en red; la planificación comunicativa; las consultas y 
votaciones masivas utilizando medios digitales o los 
PDDS, herramientas tecnológicas concebidas para reducir 
la complejidad inherente al planeamiento  para que todo 
tipo de colectivos puedan participar en la toma de 
decisiones relativas a la planificación. Ahora bien, 
de poco servirán todos esos conceptos y herramientas 
para avanzar en la búsqueda de nuevos consensos en la 
forma en que se construyen y gestionan las ciudades sin 
la complicidad de todos los agentes involucrados por 
potenciarlos y promoverlos.
Por ello es relevante poner de manifiesto, una vez más, la 
importancia de  implicar y concienciar a los ciudadanos en 
los procesos de construcción urbana, cuestión necesaria 
por, al menos, tres motivos:
El primero es que en la medida en que se siga desarrollando 
la actual tome consciencia por parte de la ciudadanía 
sobre su papel como individuos con capacidad de decisión 
directa en los ámbitos que le afectan. incluidas la 
gestión y la construcción de la ciudad, todo apunta a 
que cada vez será más dificil restringir su deseo de 
participar a los canales representacionales habituales.
En segundo lugar, los ciudadanos son necesarios porque 
constituyen una fuente de información inigualable que 
capta tendencias, modifica sus patrones de uso y evalúa, 
a través de sus acciones, los cambios que se introducen en 
sus espacios. Dejarlos a un lado, desembocaría, una vez, 
más en el desarrollo de formas y procedimientos urbanos 
puramente predictivos desajustados con la realidad del 
espacio vivido y experimentado. 
Y finalmente, en tercer lugar, porque la ciudadanía 
atesora talento. En los últimos años se viene constatando 
cómo a través de la colaboración abierta, distribuida y 
desinteresada, ciudadanos anónimos han sido capaces de 
realizar tareas de una complejidad infinita (Wikipedia, 
Linux, etc.) Colaborando entre ellos han ampliado el 
horizonte del conocimiento humano. Es necesario utilizar 
esta creatividad compartida como base para ofrecer 
soluciones a los retos del futuro.

BORJA, Jordi. 2003. La ciudad conquistada. Madrid; Alianza Editorial.
ECKHARDT, Frank, GEELHAAR, Jens, COLINI, Laura, S. WILLIS, Katherine, CHORIANOPO-
LOUS, Konstantinos, HENNIG, Ralf (eds.). 2008. Mediacity Situations Practices En-
counters. Berlín: Frank &Timme GmbH. 
FREIRE, Juan. 2009. “Sentient City: Juan Freire. Espacios Públicos Híbridos”. En 
Ecosistema Urbano Blog, 19 de Noviembre de 2009. Consultado el 13/06/2013. http://
ecosistemaurbano.org/castellano/sentient-city-juan-freire- espacios-publicos-hibri-
dos/. 
GREENFIEL, Adam, SHEPARD, Mark. 2007. Urban Computing and its discontents. Nueva 
York: The Architectural League of New York. 
SÁNCHEZ UZÁBAL, Alfonso. 2011. “Ciudad Híbrida, Smart Cities: entrevista a Paco Gon-
zález (rardq.net)”. En Ecosistema Urbano, 2 de Febrero de 2011. http://ecosistemaur-
bano.org/urbanismo/ciudad-hibridasmart-cities- entrevista-a-alfonso-sanchez-uzabal/.
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En esta sección de la “Revista Arquitectura” se ha 
utilizado la fuente “Montserrat”. Se trata de una 

tipografía basada en la cartelería tradicional del barrio de 
Montserrat en Buenos Aires. Creada por Julieta Ulanovsky, 
su intención era rescatar el interés de la tipografía urbana 

de primera mitad de siglo XX. Esta fuente es similar a
“Neuzeit Grotesk”, utilizada en otras ediciones de la 

“Revista Arquitectura”, considerandose como una de las 
tipografías históricas de esta revista. 
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La Pabellón viviente // 
Madrid // 2016 // Pablo Gil 

Martínez, Gil Bartolomé 
Arquitectos, grupo Club Fa-
bricación Digital de la UEM 

//La Nave Nodriza y Zacarias 
Timón Salinero // Univer-

sidad Europea de Madrid 
// Se trata de un pabellón 
experimental que fusiona 

tecnologías de vanguardia 
con artesanía digital en Ma-
drid. Es un pabellón dotado 

de gestualidad animal y 
componentes interactivos 

robotizados en el marco del 
festival Mulafest en Ifema, 

Madrid.

Academia de Oficiales de 
la Guardia Civil en Aranjuez 

// Madrid // 2016 // BAYON 
ARQUITECTOS SL. P Mariano 
Bayón Álvarez, Pablo Bayón 

Villamor // Ministerio de 
Interior, Dirección General de 

la Guardia Civil, Servicio de 
Acuartelamiento, Sociedad 

Estatal de Gestión Inmobiliaria 
de Patrimonio // La arquitectu-
ra de este edificio plantea una 

reflexión en torno a varias cues-
tiones preferentes: la naturaleza 

del lugar y del tiempo en que 
se construye, las nuevas expre-
siones de las Instituciones, y la 

voluntad de ser de los espacios 
y el material que los caracte-

riza.En esos tres aspectos el 
proceso de proyecto y obra ha 
sido eminentemente positivo y 
las decisiones tomadas tanto 
por la arquitectura como por 

la Institución promotora en la 
ordenación de las bases funcio-

nales del programa previstas 
desde los comienzos, (...) 

Casa Mirasierra // Mirasierra, Madrid // 2016 // Ángela Juarranz, Javier de Andrés de Vicente // José 
Marsa Lafargue // Fotografia: Miguel Fernández-Galiano // ESCENARIO DOMÉSTICO. Hoy en día, se 
reclama una arquitectura con una flexibilidad más allá de lo estrictamente funcional. El ser arque-
típico de la casa es el de constituirse en escenario para cada acto del habitar, pero no para un sólo 
y único instante. Se imagina una vivienda esencial, en la que los elementos servidores se reducen al 
máximo en favor de espacios servidos libres y abiertos, buscando que la adaptabilidad de su uso a 

lo largo del tiempo sea máxima. (...)
PREMIO COAM 2017



Remodelación de la Plaza 
Pública del Mercado de Puer-
tochico // Santander // 2016 
//  Jacobo García-Germán //  
Teginser SL –Grupo Perteo //  
Excelentísimo Ayuntamiento 
de Santander //  La plaza, un 
espacio en origen residual 
sobre la cubierta del Mercado 
de Puertochico de Santander 
debido a su elevación, se reco-
necta a la ciudad mediante 
la construcción de un amplio 
tramo de escaleras que actúa 
a modo de graderío y zona 
de estancia, orientado hacia 
la actividad urbana y el sol 
de la tarde. Esta operación 
proporciona un fácil acceso 
al nuevo espacio público, del 
que la ciudad se apropia, y 
en el que se incorporan zonas 
de juegos para niños, bancos 
y parterres con vegetación 
alrededor de un espacio dis-
ponible. La nueva intervención 
reduce deliberadamente el 
rango de gestos y materiales 
en un intento de introducir un 
contrapunto abstracto y ho-
mogéneo frente a un entorno 
urbano discordante. (...)

Paisajes Revolucionarios: Un 
Atlas del otro Madrid // Madrid 
// 2016 // Mª Auxiliadora Gálvez 
Pérez, Ana Fernández Galván, 
Alejandra Salvador, Rocío San-
to-Tomás, David Prieto Serrano, 
Oscar Miravalles, Víctor Moreno 
// El ATLAS es un trabajo de ur-
banismo, sociología y medioam-
biente elaborado por un grupo 
multidisciplinar de profesionales. 
Es autofinanciado, aunque se 
ha contado con algunas ayudas 
para la realización de diversos 
talleres que han resultado 
imprescindibles para la presente 
propuesta. Concebido como un 
ATLAS de Geografía e Imagi-
nación, es el resultado de una 
investigación centrada en cómo 
los descampados (paisajes
revolucionarios) localizados en 
torno a la M-40 de la ciudad de 
Madrid, pueden cambiar
completamente nuestro ecosiste-
ma social y medioambiental. Aún 
no ha sido publicado pero la idea 
es darlo a conocer en formato 
de publicación, exposición o 
ambos. (...)

“De lo concreto a lo 
abstracto se pasa 
por el suelo de lo 
experimental, de lo 
diagramático a lo  
cartográfico, 
lo numérico y lo 
científico, 
el lenguaje como 
una consecuencia y 
no como convenio”.
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Pointes 2010-2015  // Madrid // 2016 // Mi-
guel Sotos // Ediciones Asimétricas // Forma-

to: 21,5 x 27,7 cm. // POINTES 2010-2015 es 
un libro recopilatorio que recoge los mejores 
25 artículos publicados durante los últimos 

cinco años en la revista POINTES, que surgió 
como revista cuatrimestral de arte y arquitec-

tura en el ámbito universitario a mediados 
de 2010. Un pequeño grupo de alumnos, 
procedentes de escuelas de arquitectura, 

fotografía y cine, decidieron crear un medio 
que fomentase el espíritu crítico, el análisis 
y la reflexión sobre las referencias artísticas 

más influyentes difundiendo las menos cono-
cidas o reinterpretando las más universales, 

siempre con la intención de resonar en el 
lector a través de breves ensayos con total 

libertad editorial. Alejados deliberadamente 
del rigorismo academicista imperante y del 

formato “artículo de investigación”, una de las 
ideas fundamentales de la publicación es, 

precisamente, que las artes se nutren entre sí 
de forma recíproca. (...)

La vivienda de lujo en Madrid desde 1900 // Madrid // 2016 // Daniel Rincón de la Vega // Promotores: Cruz & Ortiz Arquitectos, 
Daikin, Cosentino, Jofebar / PanoramAH!, Viabizzuno, Proteclisa y Electrodecor. Este libro recoge la historia de esta tipo de viviendas 
a través de la obra de numerosos arquitectos, algunos conocidos, otros hoy anónimos. Palacios, Reynals, Anasagasti, Saldaña, Zuazo, 

Gutiérrez Soto, García Mercadal, Aníbal Álvarez, Sáenz de Oíza, Cano Lasso, Ruiz de la Pra da, Aroca y Burkhalter, Higueras y Miró, 
Carvajal, Lamela, Corrales y Molezún, hasta las recientes propuestas de Bueso-Inchausti & Rein, Vicens & Ramos o Ábalos y Sent-

kiewicz, por citar algunos de los nombres que aparecen. Se trata de un libro que ha elaborado su propia documentación: más de 
100 planos redibujados, visitas a los edificios, fotografías de exteriores e interiores, publicidad de las distintas épocas, referencias (...)

Colección ventana impresa // Madrid // 2016 // Santiago de Molina 
José Ramón Hernández Correa Fredy Massad Miguel Ángel Díaz 
Camacho //Ediciones Asimétricas// Formato: 14 x 22 cm // Se dice a 
menudo que el libro impreso va camino de la desaparición, devorado 
por la instantaneidad de los nuevos soportes digitales, y a juzgar por 
las estadísticas ya está ocurriendo así. Empeñados, sin embargo, en 
demostrar que la batalla no está necesariamente perdida y que ambos 
entornos editoriales pueden tener espacios en común, hemos escogido 
bitácoras electrónicas centradas en arquitectura que de contenidos. En 
Ventana impresa, cuyo lema hace referencia a este viaje de retorno a la 
Galaxia Gutemberg, toman cuerpo de papel diversos escritos nacidos en 
la incorpórea y fugaz blogosfera. La selección intencionada, la edición 
cuidadosa y la impronta de la imprenta operan una transformación 
alquímica en los vaporosos materiales digitales, y su cuidadosa decanta-
ción materializa un pensamiento sorprendentemente sólido: un libro.  

“Las condiciones 
arquitectónicas son 
de base poética, sus 
publicaciones sin em-
bargo son de base cua-
lificativa;  bellos, des-
criptivos, evocadores, 
complejos, literales, 
inexactos, vulgares o 
sofisticados”.

PREMIO COAM 2017
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El archivo de Curro Inza // Madrid // 2016 // Ángel Verdasco // “Desde el verano del año 2009 
hasta finales del año 2011 me dediqué, mientras pude, a realizar la compilación, catalogación 
y digitalización del archivo personal del arquitecto Curro Inza”. La documentación que escondía 
este archivo era hasta hoy un material inédito y desconocido. Este libro muestra por vez primera 
la documentación original de los proyectos de Curro Inza. Catalogar el archivo era la fuente 
directa ineludible y el paso previo para poder posteriormente hacer un análisis proyectual de 
la obra del arquitecto. Análisis que concluyó en la Tesis Doctoral La arquitectura de Curro Inza. 
Una aproximación crítica y proyectual (ETSAM.2013). Tras estar treinta años en un húmedo 
sótano, el archivo personal del arquitecto fue depositado por su viuda, María Ángeles Serrano, 
en la biblioteca de la ETSAM en el año 2008 y en estos momentos se encuentra en trámites de 
cesión a dicha escuela. De este modo una vez realizada la catalogación, el archivo ha quedado 
disponible para el público, permitiendo su consulta a otros estudiosos interesados en realizar 
nuevas investigaciones sobre el arquitecto. A su vez la digitalización de los proyectos del archivo 
garantiza su óptima conservación en el futuro.

Sobre fotografía y arquitectura // Madrid // 2016 // Iñaki Berguera // Ediciones Asimétricas // Formato: 16,5 x 24 cm . El creciente 
interés por explorar las relaciones entre arquitectura y fotografía se puede abordar desde diversas aproximaciones, todas ellas enca-
minadas a priorizar, por un lado, y someter críticamente, por otro, el insoslayable protagonismo de la imagen —más allá de su papel 
documental e instrumental— en el discurso conformador de la arquitectura y la ciudad. El contexto historiográfico y pedagógico, el 
alcance mediático, la dimensión profesional y la mirada artística son las cuatro líneas argumentales que estructuran los temas trata-
dos por diez reconocidos especialistas: Juan Bordes, Carlos Cánovas, Jesús Granada, Duccio Malagamba, Ferdy Massad, Jesús Marina 
- Elena Morón, Llàtzer Moix, Aitor Ortiz, Juan Rodríguez y Adran Tyler. (...)

Colección ventana impresa // Madrid // 2016 // Santiago de Molina 
José Ramón Hernández Correa Fredy Massad Miguel Ángel Díaz 
Camacho //Ediciones Asimétricas// Formato: 14 x 22 cm // Se dice a 
menudo que el libro impreso va camino de la desaparición, devorado 
por la instantaneidad de los nuevos soportes digitales, y a juzgar por 
las estadísticas ya está ocurriendo así. Empeñados, sin embargo, en 
demostrar que la batalla no está necesariamente perdida y que ambos 
entornos editoriales pueden tener espacios en común, hemos escogido 
bitácoras electrónicas centradas en arquitectura que de contenidos. En 
Ventana impresa, cuyo lema hace referencia a este viaje de retorno a la 
Galaxia Gutemberg, toman cuerpo de papel diversos escritos nacidos en 
la incorpórea y fugaz blogosfera. La selección intencionada, la edición 
cuidadosa y la impronta de la imprenta operan una transformación 
alquímica en los vaporosos materiales digitales, y su cuidadosa decanta-
ción materializa un pensamiento sorprendentemente sólido: un libro.  

“Las condiciones 
arquitectónicas son 
de base poética, sus 
publicaciones sin em-
bargo son de base cua-
lificativa;  bellos, des-
criptivos, evocadores, 
complejos, literales, 
inexactos, vulgares o 
sofisticados”.
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Pabellón polideportivo y 
aulario // Pozuelo de Alar-

cón, Madrid // 2017 // Alberto 
Campo Baeza, Ignacio 

Aguirre López, Alejandro 
Cervilla García, María Pérez 
de Camino Díez  // Construc-

tora: Clásica Urbana // Presu-
puesto // Universidad Fran-

cisco de Vitoria // Fotografia: 
Javier Callejas // Se plantea 
un edificio sobrio que volu-
métricamente se adapta a 

la ordenación general del 
campus en cuanto a alturas 

máximas y alineaciones. Y se 
propone una diferenciación 
clara en cuanto a volumen 

y material de fachada entre 
el uso deportivo y el docente. 

Así, la pieza principal del pro-
yecto es una gran caja de luz 

traslúcida, de 60x50x12m, 
tamizada y controlada, que 

pueda entrar en relación 
espacial con la plaza central 

del campus. (...)

Carruajes Cabalgata de Reyes Magos 2016 // Madrid // 2016 // 
Carlos Palacios Rodríguez, Uriel Fogué Herreros, Eva Gil Lopesino // La noche del 5 de enero, los RRMM se desplazan sobre cons-

telaciones de luces por las calles de la ciudad para ser recibidos por cientos de miles de niños. El Señorlobo abre paso a la comitiva, 
indicando el camino a SSMM, con la ayuda del público.Los carruajes de los Reyes Magos se construyen a partir de unos caleidoscopios 
de luces y espejos adaptados a unas plataformas autopropulsadas. El sistema conforma un dispositivo óptico dinámico que se activa 
con el movimiento de la comitiva, creando un efecto mágico que estimula la percepción de los espectadores. La geometría multiplica 

los focos, provocando un efecto de profundidad lumínica: la ilusión de una constelación formada por puntos (...)
PRIMER PREMIO COAM 2017
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Centro Cultural Escuelas Pías // Madrid  // 2004 //  Ignacio Linazasoro Rodríguez // Aldesa // Gerencia Municipal de Urbanismo 
del Ayuntamiento de Madrid; Universidad Nacional de Educación a Distancia de Madrid UNED // El edificio de las Escuelas Pías de 

Lavapiés y su transformación en Centro Cultural Universitario constituye una obra de referencia de la arquitectura madrileña, y de 
la europea en el territorio de la intervención sobre lo construido, que no hay que confundir con el de la restauración. Ha sido objeto 

de innumerables publicaciones en toda Europa y de tesis doctorales que se han ocupado del tema. Aunque ha tenido algunos pre-
mios nacionales e internacionales como el Premio Hispalyt, el International Brick Award o el Piranesi Prix de Rome por su relación 

entre arquitectura y arqueología, nunca fue presentado a la Bienal de Arquitectura Española ni a los Premios COAM. (...)

Espacio La Nube // Madrid 
//2016 // Raquel Ocón , 

Javier Guerra , Alvaro Gomis, 
Hugo Cifre, Margarita Fer-

nandez, Miguel Angel Maure 
// Promotor y constructor: los 

autores // Todos alguna vez 
fuimos arquitectos, jugando 
a construir un refugio levan-

tando nuestras sábanas con 
los pies. Un espacio sensorial 

diseñado y creado para 
dialogar, pensar y soñar. 

Un grupo de estudiantes y 
arquitectos de la Escuela 

de Arquitectura de Madrid 
se ponen a pensar, ¿Cómo 
vamos a conseguir alojar a 
200 estudiantes de arqui-

tectura provenientes de toda 
Europa para participar en 

una semana de asambleas 
y eventos? ¿Cómo conseguir 
que todos estos estudiantes 

compartan un espacio de 
dialogo, de convivencia y 

amistad? (...)

“Los diferentes estados de la energía no prejuician 
cualidades arquitectónicas, la construcción es deu-
dora de un tipo, la creativa de otro.  Un estado, una 
acción o una disposición son oportunidades de expe-
rimentación que determinan presencias o aparien-
cias”.
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VONNA. Estudio de cocinas 
en la calle Castelló // Madrid 
//2016 // PYO Arquitectos // 
El proyecto para Estudio 
Vonna se construye con 
distancias. Lo nuevo se 
separa de lo existente. Así, 
la carpintería del escapa-
rate se adosa a la fachada 
anclándose desde el exterior, 
“presentando” la estructura 
existente, apropiándose de 
sus cualidades, desmarcán-
dose de ella y poniéndola 
en valor. Su ejecución, su 
montaje y su detalle son una 
carta de presentación de 
la intervención interior. La 
carpintería se pliega para 
alejarse de la calle y acoger 
al cliente en un espacio 
“doméstico”. Su materialidad 
delicada se distancia del es-
pacio desnudo que la rodea 
y del movimiento de la calle.
El mármol que define el 
zócalo del escaparate interior 
asoma al exterior para invitar 
a la entrada. La intervención 
sobre los materiales existen-
tes se centra en recuperar 
sus cualidades más “brutas”.
Las baldosas de terrazo se 
adiamantan (...)

C181 // Madrid // 2016 // Javier Guzmán Benito, Miguel Crespo Picot, Sixto Martín Martínez, Zooco Estudio // Se trata de la reforma 
integral de 230 m2, en el que el cambio es total. El cliente nos expresa la importancia que tiene para él la cocina.  Por ello se plantea 

el espacio de cocina como “corazón” y centro de la casa, generando la circulación y todos los espacios a su alrededor. La vivienda 
tiene dos terrazas que también son determinantes en el diseño. El salón vuelca a una de ellas y la cocina se abre a la otra, generando 

entre ambos un espacio intersticial de disfrute. El volumen central de la cocina además de lo anteriormente comentado sirve como 
contenedor de las instalaciones y cuarto de lavado dejando libre el resto. Sus paramentos verticales van generando diferentes alzados 

a los usos de su perímetro. (...) “La materialidad participa de un hecho igual 
que lo hace una acción caritativa o un asesi-
nato. Lo que la califica arquitectónicamen-
te son sus cualidades espaciales no superfi-
ciales, la moneda y el cuchillo son de orden 
geométrico superficial. La Materialidad 
arquitectónica es de orden abstracto”.



Columnas conmemorativas de 
los 30 años de la reconstruc-
ción del pabellón alemán en 
Barcelona // Barcelona // 2016 //  
Luis Martínez Santa-María, Roger 
Sauquet Llonch; Colaboradores: 
Azucena Sánchez Cediel, Carmen 
Cabañas Barrajón, Anna Bonnet 
Esteve, Berta Fusté Suñé // Syner-
gia Sicons S.L. Antonio de la Rosa 
// Fundació Mies van der Rohe // 
No decimos nada nuevo si recor-
damos que la horizontalidad del 
pabellón alemán en Barcelona 
buscó contrastarse contra la 
verticalidad de las ocho columnas 
jónicas y que el pabellón alemán, 
como toda la arquitectura de 
Mies, insistió en in-expresar la 
estructura. Las columnas, los 
pilares y los soportes se convierten 
en objetos y se cortocircuita 
cualquier lectura obvia del 
sistema estructural. (...)

Nuilea Bien-étre // Madrid // 
2016 // Javier Guzmán Benito, 
Miguel Crespo Picot // Nuilea 
Bien-étre, es un espacio dedi-
cado a la venta de productos 
cosméticos de origen árabe. 
La escala del producto y la 
variedad del mismo requiere 
un sistema que permita la 
exhibición y el almacenamiento 
al mismo tiempo. Este requisito 
unido a necesidad de una rápi-
da ejecución y un presupuesto 
ajustado, hace que el punto de 
partida sea una modulación 
de 40x40 cm que se extenderá 
por suelo, paredes y techo.El 
elemento escogido para dicha 
modulación es un cubo de D.M, 
abierto por dos de sus caras que 
permite su repetición y apilación

(...)

La Melguiza // Madrid // 2016 //
Javier Guzmán Benito, Miguel 

Crespo Picot // El cliente nos 
plantea crear un concepto de 
tienda nuevo en el que todo el 

producto va estar basado en el 
azafrán. Nos describe el azafrán 

como algo minúsculo, ligero, 
pero muy valioso y con un gran 

componente de tradición. 
Tomando como premisas estas 

características, intentamos llevar-
las al proyecto y plasmarlas en el 

mismo, pero con los condicio-
nantes y características de una 

tienda. 
Con esta intención se plantea un 

sistema de luminarias y exposi-
tores colgantes en el techo que 

crean una topografía de hebras a 
lo largo del local. Dejando limpio 

el plano del suelo para darle 
mayor protagonismo al espacio. 
Se tratan de elementos lineales 

rojos, de los que se suspenden 
cajas transparentes en los que se 

ubicará luz o productos (...)

A 30 Enxebre // Madrid // 2016 // Javier 
Guzmán Benito, Miguel Crespo Picot // 
ENXEBRE es el nuevo espacio resultan-
te tras rehabilitar unas dependencias 
anexas del restaurante madrileño Atra-
pallada. El encargo consiste en crear un 
espacio polivalente que se pueda dividir 
para albergar grupos de comensales de 
diferentes tamaños. Para no perder la 
profundidad ni crear un espacio fragmen-
tado, se disponen dos series de puertas 
correderas a modo celosías de cuerdas 
que acotan el espacio pero permiten la 
visibilidad. Estas celosías formadas por 
cuerdas trenzadas presentan distintas 
densidades y direcciones creando una 
malla que nos recuerda a los aparejos de 
pesca. (...)

“La materialidad participa de un hecho igual 
que lo hace una acción caritativa o un asesi-
nato. Lo que la califica arquitectónicamen-
te son sus cualidades espaciales no superfi-
ciales, la moneda y el cuchillo son de orden 
geométrico superficial. La Materialidad 
arquitectónica es de orden abstracto”.

PREMIO LUIS M. MANSILLA 2017
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Calculabilidad. 
Las políticas de 
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    Andrés Jaque

(Office for Political
 Innovation)



LABs

En esta sección de la “Revista Arquitectura”se
ha utilizado la fuente “Source Code”. Diseñada 
por Paul D. Hunt debido a un encargo para crear 
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un ecosistema interescalar de sujetos y entidades heterogéneas. 
Fragmentos de esta constelación pueden encontrarse en los espa-
cios compartidos construidos colectivamente en las mentes y los 
libros de los creyentes mourides. Estos fragmentos están vin-
culados por su interacción y por la puesta en práctica de una 
dinámica cotidiana específica. Adquieren continuidad y colaboran 
por la mediación de llamadas telefónicas, de transferencias de 
dinero y de conversaciones telefónicas en los que se informa a 
los familiares sobre la llegada de los nuevos emigrantes. El ur-
banismo en el cual la familia mouride interactúa no es recintual 
sino performativo.

Pero además de desafiar la forma de lo urbano, este caso permite 
interrogar cómo se encarna lo político en las realidades urba-
no-arquitectónicas. En los últimos años, esta cuestión ha obli-
gado a una serie de teóricos y profesionales a alinearse con una 
de dos posiciones: el tecno-determinismo o la tecno-neutralidad. 
Los deterministas sostienen que la forma de la ciudad 
y su contexto arquitectónico determinan por sí mismas 
la manera en que sus sociedades se componen. Los neu-
tralistas, por otro lado, creen que la arquitectura 
es un actor neutro que potencialmente puede contener 
cualquier forma social, y que no determina la compo-
sición de las sociedades que alberga. En la FIGURA 1, 
ninguna de estas alternativas puede ser aplicada(3). 
No existe ningún dispositivo arquitectónico dentro de 
la imagen que por sí solo pueda producir la socie-
dad investigada. El apartamento donde viven los seis 
jóvenes mourides no podría crear por sí mismo el ur-
banismo cotidiano que se practica en su interior. Es 
una constelación de dispositivos, tecnologías y plata-
formas la que construye colectivamente este urbanismo 
‘fragmentado pero en interacción’. Al mismo tiempo es 
cierto también que los diseños y la constituciones ma-
teriales de las arquitecturas que como el apartamento, 
el supermercado africano o el mismo barrio de Lavapiés 
tienen una gran participación, aunque no única, en la 
manera en que el proceso se da. Por ejemplo, las dimen-
siones del apartamento y su posición en la calle son 
determinantes para que el proceso de reinserción sea 
posible. Uno de los espacios incluidos en la imagen 
fue alguna vez una unidad doméstica, pero en el momen-
to de nuestro estudio albergaba una mezquita mouride. 
Las características espaciales del antiguo apartamento 
eran las que hicieron posible su reprogramación como 
mezquita. El espacio era diáfano, y su acceso no per-
turbaba la tranquilidad de la habitación principal. 
Existe una autonomía embebida en la configuración espa-
cial del apartamento, como señalaba Aldo Rossi, pero 
no es una autonomía absoluta. Para formar parte del 
urbanismo mouride, el apartamento necesitó movilizar 
‘nuevas tecnologías’ y someterse a muchos ajustes y 
transformaciones que resultaron necesarias para que 
pudiera llegar a formar parte del urbanismo transna-
cional de la Hermandad Mouride. Sin considerar el pa-
pel arquitectónico y urbanístico desempeñado por los 
libros, altavoces y tapices con imágenes de enclaves 
sagrados de Touba en la transformación de lo que ini-
cialmente era una vivienda, la inserción de la mezqui-
ta en una red de dispositivos (que incluían a los res-
taurantes y supermercados africanos de Lavapiés; así 
como el tejido de apartamentos compartidos por hombres 
mourides distribuidos en diferentes ciudades europeas) 
prácticas y performaciones que facilitaron el uso co-
laborativo de esta constelación tecnosocial, no sería 
posible entender los ajustes que mediaron en la evolución en el 
uso y el comportamiento político de la unidad doméstica en el 
proceso de transformación de apartamento en mezquita. La agencia 
política de los dispositivos arquitectónicos es compartida. Por 

2.
Estos ensamblajes pueden des-
cribirse a través del cor-
pus metodológico de la Teoría 
del Actor-Red [Actor-Network 
Theory]. Latour, Bruno. “Te-
chnology is Society Made Du-
rable”, en J. Law (ed.). A 
Sociology of Monsters: Essays 
on Power, Technology and Domi-
nation. Sociology Review Mono-
graph 38. London: Routledge, 
1991. Ver también Latour, Bru-
no. Reassembling the Social: 
An Introduction to Actor-Ne-
twork-Theory. Oxford: Oxford 
University Press, 2005.

determinists argue that the form of the city 
and its architectural conditions cause so-
cieties to emerge in the ways they do. The 
neutralists, however, believe that architec-
ture is a neutral actor that can potentially 
contain any social form. In FIGURE 1, nei-
ther of these alternatives can be applied.  
There is not a single architectural device 
within the image that could alone produce 
the society depicted. The apartment where 
the six Mouride people lived could not crea-
te on its own the urbanism of everyday life 
performed in its interior. A vast range of 
devices collectively builds this fragmen-
ted-but-interacting urbanism, although it is 
also true that the designs of the individual 
architectures are not without agency. The 
dimensions of the apartment and its position 
on the street, for example, play significant 
roles in this particular urbanism. One of 
the spaces included in the image was once a 
domestic unit, but at the time of our study 
functioned as a Mouride mosque.

Conditions that catered to its evolved state 
made its reprogramming possible. The space 
was diaphanous, and its entrance did not 
disturb the tranquility of the main room. 
There is an autonomy in the agency of archi-
tecture in the apartment and in the domestic 
unit, as Aldo Rossi claimed, but it is not 
an absolute one. To become part of a Mouride 
urbanism, however, the apartment needed to 
engage ‘new technologies.’ It became part 
of such a dynamic urbanism by housing books 
and minds inscribed within shared beliefs. 
It was transformed by the existence of hi-fi 
speakers and tapestries depicting holy si-
tes. The political agency of architectural 
devices is shared. On the one hand there 
is the agency coming from the autonomy of 
the objects but it is shared and negotiated 
by the agency of the associative enactments 
they participate on. The potentials and li-
mitations of each device interact with other 
entities and together construct a new form 
of agency.
Politics and construction are embodied not 
only in individual technologies or archi-
tectural devices, but in the interaction of 
their particular potentialities as well.  
When considering the intelligences that sha-
pe the interactions between different enti-
ties, the role played by calculation stands 
as a momentous factor, for it is through 
calculation that the members of the extended 
family are distributed into a discontinuous 
transnational accommodation. It is calcula-
tion of risk that demarcates the activities 
of the young displaced men within Lavapiés. 
It is calculation of cost that shapes the 
composition of technologies and their se-
quential mobilization in the telephonic com-
munications between the family matriarch in 
Touba and the cousin in Madrid. In these 
calculations, socio-geographies are coded in 
parameters of cost, earnings, duration and 
populations; and great numbers of alternati-
ve versions of these socio-geographies can 
be discussed and explored. 
Each calculation was different. In the use 
of phone technologies, a significant amount 
of time-demanding work was invested in com-
paring existing telephone fees. Almost all 
the members of the family living in Madrid 
took part in these comparisons by consulting 
a broad variety of websites where infor-
mation on telephone fees was provided in 
diverse formats. Comparison of this infor-
mation required it to be recomposed. Data 
coming from different sources needed to be 
translated into common parameters to become 
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un lado, está la agencia que proviene de la autonomía 
de los objetos, de su configuración material, espacial 
y tecnológica; pero ésta es compartida y negociada con 
la agencia de las redes asociativas, participadas por 
tecnologías, entidades y mediaciones diversas, de lo 
que los objetos participan. Los potenciales y las li-
mitaciones de cada dispositivo interactúan con los de 
otras entidades y juntos dan lugar a tejidos technoso-
ciales heterogéneos.

La política se aloja en una permanente negociación 
entre los efectos y las capacidades de afección e in-
fluencia de los objetos arquitectónicos, y los efec-
tos y las capacidades de afección e influencia de la 
interacción temporal de éstos con redes de entidades 
otras. 

Al considerar las inteligencias que configuran las in-
teracciones entre diferentes sujetos o entidades, el 
papel que desempeña el cálculo es un factor relevante, 
entre muchos otros. El cálculo permite en parte expli-
car cómo los miembros de la familia extensa quedaron 
distribuidos en un alojamiento transnacional discon-
tinuo. El cálculo de riesgo contribuyó a seleccionar 
Lavapiés como el escenario que podría aglutinar las 
actividades de los jóvenes inmigrantes en un entor-
no que puede ser recorrido a pie, y por tanto alejado 
del riesgo de detención de la red de metro. El cálculo 
de costes contribuyó a definir la manera de organizar 
las comunicaciones telefónicas entre la matriarca de 
Touba y el primo de Madrid. En estos cálculos, las 
socio-geografías quedan codificadas en parámetros de 
costes, ganancias, duración y poblaciones; y discutir 
y explorar sus alternativas es en parte la actividad 
que mantiene estos urbanismos unidos. 

Tal como pudimos observar, en el uso de las redes de 
telefonía, los miembros de la Hermandad invirtieron una 
cantidad significativa de horas de trabajo, comparando 
las diferentes tarifas telefónicas disponibles. Casi 
todos los miembros de la familia radicados en Madrid 
participaron de estas comparaciones, consultando una 
amplia variedad de sitios web en los que se proporcio-
naba información sobre tarifas en diversos formatos. 
Los datos procedentes de diferentes fuentes debían 
traducirse a un lenguaje común, fijado en cuadernos 
escritos a mano, que permitiesen la comparación. Los 
resultados fueron luego discutidos en conversaciones 
informales, involucrando a toda la comunidad en una 
interacción intermitente que ayudó a crear un criterio 
colectivo, aplicado luego en la conversación telefóni-
ca específica a la que me he referido. A pesar de que el 
objetivo principal del esfuerzo colectivo de cálculo 
era reducir el costo operacional de la micro-socie-
dad – algo que es obviamente una parte central de la 
constitución que la mantiene unida – otros propósitos 
se cimentaron en el proceso. La competencia entre in-
dividuos para ganar autoridad y prestigio a través de 
la discusión, o para evitar el riesgo que esta cons-
tituía, marcó distinciones sociales entre los diver-
sos roles que los individuos terminaron desempeñando 
dentro del grupo. La actualización de los cálculos a 
lo largo del tiempo brindó, a aquellos miembros del 
grupo menos adaptados a las tecnologías y los aspectos 
prácticos del funcionamiento en la ciudad, oportunida-

des de ser introducidos en este saber por parte de aquellos más 
preparados. El cálculo fue en sí mismo una actividad colectiva 
que contribuyó a la evolución del grupo.

3.
  Una amplia 
argumentación 
sobre la par-
ticipación de 
los dispositi-
vos materia-
les discutida 
en los últimos 
años puede en-
contrarse en 
“As if Things 
Mattered”, Ma-
terial Parti-
cipation. Te-
chnology, the 
Environment and 
Everyday Pu-
blics. Hound-
mills, UK: 
Palgrave Macmi-
llan, 2012.

comparable. The results were then discus-
sed in informal conversations that engaged 
the whole community in an intermittent in-
teraction that helped create a collective 
criteria that was applied in the specific 
telephonic conversation that I have refe-
rred to. Even though the principal aim of 
the collective endeavor of calculation was 
to reduce the operational cost of the mi-
cro-society – something that is obviously a 
central part of the constitution that keeps 
it together – other purposes were construc-
ted by the collective calculation process. 
Competition between individuals to gain au-
thority and prestige though the discussion, 
or to exclude themselves from the risk it em-
bodied, made social distinctions between the 
roles that the individuals would play within 
the group. Updates to the calculations over 
time provided opportunities for those in the 
group less adapted to technologies and the 
practicalities of functioning in the city 
to be introduced to this knowledge by the 
more savvy ones. Calculation was in itself a 
collective activity that contributed to the 
evolution of the group. 
It is important to consider as well that 
the members of the extended Mouride family 
were not the only ones making calculations. 
For instance, the presence of the police 
in the subway was the result of a spatial 
calculation.  The linearity and unidirectio-
nality of the subway routes, their capacity 
to concentrate people at peak hours, and the 
existence of security staff in most metro 
entrances made it possible for police agents 
to maximize their capacity to control a great 
amount of people while minimizing their in-
vestment in failed attempts at detention. 
The fees of the telephone companies, just to 
provide another example, are the result of 
complex calculations meant to maximize the 
exploitation of their investment in infras-
tructural resources. Calculations that are 
not only participated by humans but often 
mainly by machines and networks of non-hu-
mans that base their performativity in nume-
rous complex calculations.

Even though the calculations that the te-
lephone companies and police exist by are 
not included in the image, they are an es-
sential part of the enactment. The design 
of the enactment – the way the different 
entities that participate in it are composed 
by the performance they all participate in 
– is a direct reaction to these other cal-
culations and to the techno-social designs 
they produce.
In FIGURE 2, a single mother and her ten-
year-old son live on the outskirts of the 
city in a rented apartment on the same block 
as the mother’s parents, who can take care 
of the son while the mother works. Such a 
relational scheme shapes the way the mother 
emerges as a component of urban life. This 
urbanism allows her to use social media si-
tes such as Match.com, where she develops 
affective relationships, and to use her pa-
rents’ apartment in Madrid’s city center, 
where her online sexual relationships become 
offline sexual encounters. Even though she 
would have preferred to live in the city 
center, by living close to her parents, she 
reacts and becomes part of the ecosystem of 
calculability that shapes real state pri-
cing, by reducing her need for babysitting, 
reducing her living expenses, and still kee-
ping her career active and competitive. The 
mother made her decision after a deliberati-
ve process in which she discussed alternati-
ve scenarios and the economical schemes they 
activated by combining a real state market 
information with conversations with a number 
of friends and relatives. That process could 
be explained as a prolonged-in-time collec-
tive calculation – among both human and 
non-human – in which each imagined scenario 
would be reconstructed as a combination of 
values associated to comparable parameters. 
Her decision to move to her parents’ block 
did not facilitate the development of an 
active and changing sexual social life, a 
sexual life she could not easily accommodate 
in a residential location on the outskirts 
of the city, far from nightlife, bereft of 
spontaneous opportunities for her to find po-
tential lovers. The use of digital techno-
logies here plays a crucial role. Digital 
technologies produce a space of negotiation 
in which her daily urbanism could expand 
and gain multiplicity. When considered in 
detail, the profiling and negotiation proces-
ses leading to potential sexual encounters 
happening in the online space of Match.com 
could be described as processes of collec-
tive calculation. Profiles reconstruct humans 
as collections of parametrical options. Age, 
height, income, distance, urgency, and avai-
lability for sex or romance are parametrici-
zed as decisive information to be conside-
red when selecting and negotiating potential 
partners. Digital mediation however does not 
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Tiempo
“¡Allí estaban las chabolas! Sobre un pequeño montículo en 
que concluía la carretera derruida, Amador se había alzado —
como muchos siglos antes Moisés sobre un monte más alto— y 
se alaba con ademán solemne y con el estallido de la sonrisa 
de sus belfos gloriosos el vallezuelo escondido entre dos 
montañas altivas, una de escombrera y cascote, de ya vieja y 
expoliada basura ciudadana la otra (de la que la busca de los 
indígenas colindantes había extraído toda sustancia aprovechable 
valiosa o nutritiva) en el que florecían, pegados los unos a 
los otros, los soberbios alcázares de la miseria. La limitada 
llanura aparecía completamente ocupada por aquellas oníricas 
construcciones confeccionadas con maderas de embalaje de 
naranjas y latas de leche condensada, con láminas metálicas 
provenientes de envases de petróleo o de alquitrán, con 
onduladas uralitas recortadas irregularmente, con alguna que 
otra teja dispareja, con palos torcidos llegados de bosques muy 
lejanos, con trozos de manta que utilizó en su día el ejército 
de ocupación, con ciertas piedras graníticas redondeadas en 
refuerzo de cimientos que un glaciar cuaternario aportó a las 
morenas gastadas de la estepa, con ladrillos de “gafa” uno a uno 
robados en la obra y traídos en el bolsillo de la gabardina, 
con adobes en que la frágil paja hace al barro lo que las barras 
de hierro al cemento hidráulico, con trozos redondeados de 
vasijas rotas en litúrgicas tabernas arruinadas, con redondeles 
de mimbre que antes fueron sombreros, con cabeceras de cama 
estilo imperio de las que se han desprendido ya en el Rastro 
los latones, con fragmentos de la barrera de una plaza de toros 
pintados todavía de color de herrumbre o sangre, con latas 
amarillas escritas en negro del queso de la ayuda americana, con 
piel humana y con sudor y lágrimas humanas congeladas” .1

“Empezaba un circuito largo, muy largo, de bicis, una zona de 
calles asfaltadas con hormigón solo para correr en este cacharro. 
Como yo iba andando, iba a ser complicado conversar con estos 
deportistas, se los veía muy concentrados e igual de maleducados 
que cualquier madrileño de a pie. Estaba muy cerca de un templo 
de la cultura de la actualidad, así que entré en el Matadero. 
Cientos de metros cuadrados vacíos, ese debía ser el espíritu 
o su presupuesto. Había poco público, pero era distinto del 
anterior, gente joven vestida para salir a un evento como les 
indican en los magazines. Fui a hablar con ellos”. 3

“Es de noche y no hay mucha gente en las terrazas, que este año 
no están de moda, así que decido ir a la Vía Láctea a ver si 

está la dueña, que es una cerda que me gusta, una punka que se 
pasea siempre con un pastor alemán. Castellana, Colón, Santa 

Bárbara. En Fuencarral encuentro un sitio para aparcar”.2

“Me gusta acercarme a Las Vistillas, y desde allí, a la sombra 
de árboles y las lejanas crestas de la sierra. Aquella no debía 
de ser muy diferente de la que Goya pudo haber contemplado dos 

siglos antes ni de la que otros contemplarán dos siglos después: 
en rincones así (y había muchos), la ciudad exhibía lo que 

parecía ser su forma definitiva”.4 
“También por una de las orillas del subterráneo río madrileño, 
que corre por Alcalá con ritmo retardado, hondo, alegre, 
colorido por los ligeros, reveladores vestidos femeninos, denso 
e inmóvil de sofocante calor, a veces con breve descanso a los 
ojos deslumbrados, porque el sol encuentra piedra oscura en los 
edificios, y, avanzando, conforme la corriente se amplía para 
rodear la isla de La Cibeles, con heridas rápidas, rectilíneas, 
cruelmente sagaces para buscarnos débiles pupilas, porque el sol 
reverbera en blancas, elevadas construcciones. Nuestras mesas 
tenían ambiente de playa: gente que descansa, mas preparada en 
todo momento al regreso a la ciudad -y estamos dentro de ella- o 
al dilatado, marino viaje […] La sala del «Savoia» era la de las 
despedidas”.5 

“Archy era un antiguo almacén de ascensores reconvertido en 
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“Volvía hacia mi casa tarde en mi coche cuando vi a una mujer 
parada en la calle de los Hermanos Bécquer, esa calle corta 
que hace gran curva y cuesta y desemboca en la Castellana, 
tan en curva y en cuesta que sus dos breves tramos parecen 
perpendiculares el uno al otro y a distintos niveles como si el 
alto fuera un puente inconcluso del bajo, una calle cara en la 
que a menudo se apuestan las prostitutas y los travestidos pero 
más bien de una en una o bien de uno en uno, suele ser una mujer 
sola a quien se ve en esa esquina al final del descenso, mientras 
que unas calles más allá en dos direcciones distintas, al otro 
lado de la Castellana y pasada María de Molina, la proliferación 
es considerable, las putas están más juntas y se dan compañía y 
envidia mientras esperan con sus atuendos ligeros que contradicen 
el invierno y también el otoño. La mujer que está en esa esquina 
por la que paso a menudo y que siempre es otra o nunca parece la 
misma produce la impresión de una exploradora o una desterrada, 
o tal vez se sortean el sitio cada noche entre ellas porque 
es discreto y recóndito y a la vez tiene algo de tráfico y 
vigilancia cercana (la embajada americana muy próxima), un buen 
puesto para su mercado ambulante”.7 

“Llegaron a lo alto de Almodóvar. Era llano como una tabla, allí 
arriba, y se cortaba bruscamente, precipitando hacia el talud; la 
meseta tendría unos trescientos metros de largo y no más de ciento 

de anchura. Atravesaron a lo ancho, con la luna a sus espaldas, 
y se asomaron a la otra vertiente. Se veía Madrid. Un gran valle 
de luces, al fondo, como una galaxia extendida por la tierra; un 
lago de aceite negro, con el temblor de innumerables lamparillas 
encendidas, que flotaban humeando hacia la noche y formaban un 

halo altísimo y difuso. Colgaba inmóvil sobre el cielo de Madrid, 
como una losa morada o como un techo de humo luminoso. Se habían 

sentado muy juntos, al borde de la meseta, los pies hacia el 
talud. Diseminadas por la negrura de los campos, se veían las 

otras galaxias menores de los pueblos vecinos. Santos las señalaba 
con el dedo. —A tu derecha es Vicálvaro —decía—, Vallecas es esto 
de aquí… Vallecas estaba un poquito a la izquierda, allá abajo, 
casi a los pies del declive. Lo dominaban desde unos ochenta o 

cien metros de altura. Hablaban bajo, sin saber por qué”.8
“Reprimió la tentación de quedarse con la botella cuando, 
detenido el coche, el chófer le abrió la portezuela instándole 
a salir a una zona de la Castellana que no tenía en la memoria, 
modificada manhatanianamente por un bosque de rascacielos 
acristalados que semejaban macroformaciones cristalográficas del 
Kripton de un Superman manchego. No contó los bedeles, azafatas, 
mayordomos, secretarias que le fueron abriendo puertas en el 
interior de aquella amadrugada torre de Babel, hasta que se 

local con discoteca en la planta subterránea y restaurante 
lounge en la planta noble. El morbillo de cenar en un sitio 
fino y luego bajar a bailar en una cueva con el lumpen lait 

era el novaplús. La decoración, una cosa entre templo egipcio 
y balneario decadente lograba una formalidad informal de lo 
más reconfortante. No había mejor sitio en todo Madrid para 

recrearse la pestaña. De hecho, en el restaurante de este templo 
de la modernidad, como le llamaban los periodistas, sucedía 

un hecho curioso. Se rendía un culto ferviente a la puerta de 
cristal por la que entraba el personal. El rollo era tener 

controlada a la concurrencia. En cuanto chirriaban los goznes 
de la puerta todas las caras giraban ojiabiertas. Esto provocaba 
tortícolis posturas retorcidas a gogó, pero cenar en Archy y no 
estar loro estaba totalmente out. Una de las ventajas del lugar 
era que al haber musiquilla de fondo, muy buena en los primeros 

tiempos, hablar no resultaba estrictamente necesario. Lo 
fundamental era el juego ver-visto. Nos instalamos en una mesa 
con amplia perspectiva la puerta y pedimos cosas aparentemente 

imposibles, como espárragos rellenos y carpaccio de rosbif. 
[…] La noche madrileña era un gueto, un compartimento estanco 

donde siempre estaban los mismos, sin poder entrar ni salir como 
en El ángel exterminador de Buñuel. Se habían quedados todos 
encerrados en la noche, paseando como fieras enjauladas”.6 
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“Pero si en Madrid bajo por la calle de Alcalá y paseo de 
Recoletos «sobre las viejas losas que se han sacado de las 
canteras para preparar a los pies del hombre una superficie 
seca y estéril» (Obermann, carta IX) o recorro calles, he de 
variar constantemente de marcha; una pareja que está en la acera 
charlando y me obliga a ladearla, el transeúnte de delante que 
va más despacio que yo, un coche que se me cruza cuando voy a 
atravesar una calle, éste que me saluda, aquél que me llama la 
atención, el otro que parece mirarme como a persona conocida, a 
cada momento rostros nuevos, conocidos y desconocidos, todo ello 
exige una serie de pequeñas adaptaciones, que convierte mi marcha 
en un acto mucho menos automático. Cada una de estas ligeras y 
casi insignificantes variaciones parece no tener importancia; 
pero la serie de ellas es como una descarga continua que acaba 
por llevarme a cierto estado de fatiga sobreexcitante, casi de 
irritabilidad. Y llego luego a casa, y en vez del silencio y la 
quietud grandes que como en cariñoso regazo recogen nuestro sueño 
en el campo o en las tranquilas villas de reposado vivir, es ya 
un coche, ya rumor de gente que sale de un teatro, ya cualquier 
otro ruido que nos perturba el sueño. Me parece difícil que sea 
verdaderamente reparador el sueño en una casa que a cada momento 
vibra al pasar un coche por la calle”.11 

“No habían dado aún las nueve y media cuando Tomás llegó al 
número 10 de la plaza Elíptica, un bloque abigarrado de una zona 
que a diario debía ser ruidosa, cargada de pitidos y circulación 
pero que hoy, domingo de julio en Madrid, resaca de la victoria, 

parecía el escenario dormido de una batalla reciente. El estilo de 
los edificios y las avenidas grandes devolvían a Madrid el aire de 
una ciudad castellana cualquiera, una ciudad expandida, tranquila 

hasta el aburrimiento y venida a más. El frescor del potente 
chorro de agua que un camión del Ayuntamiento disparaba hacia el 

asfalto le arrancó su ensimismamiento[…]”.12 

“Mi barrio se hundió por primavera. A una de las calles 
principales, la que llevaba de mi plazuela al parque, se le 

agotó el orgullo durante los primeros días de sol y se vino abajo 
como una tienda de campaña. Había aguantado todo lo posible 
la responsabilidad de sostenernos. Era la calle más popular, 

paralela a la modesta avenida que daba nombre al distrito [Usera], 
y mucho más ajetreada que esta por la ausencia de urbanidad y 
la concurrencia del conflicto, la infracción, el tonelaje del 
comercio constante y la depravación. De tener alma el asfalto, 
lo degradaría más un vómito que un camión de cuatro ejes, más 
un charco de sangre que un desfile de los Reyes Magos; más la 

tristeza de unos pasos que Fred Astaire bailando con contundencia” 
. 10

“Con una grata sensación de cansancio y alivio, de trabajo 
cumplido, atravesó el espacio desierto de la oficina y salió al 
exterior, recibiendo en la cara el aire fresco que venía de la 
Sierra, con un matiz anticipado de los olores del otoño. Olor 
de pinos y encinas, de jara, de tomillo, de tierra ligeramente 
húmeda. Para seguir percibiéndolo dejó abierta la ventanilla de 
su pequeño Fiat cuando lo puso en marcha. A un paso de Madrid 
la Ciudad Universitaria tendría a la vez una armonía geométrica 
de trazado urbano y una amplitud de horizontes perfilados por 
laderas boscosas. En no muchos años las espesuras de los árboles 
serían el contrapunto de las líneas rectas de la arquitectura. 
El ritmo mecánico de los trabajos, la impaciencia de imprimir 
sobre la realidad las formas de las maquetas y de los planos, 
se correspondía con la lentitud del crecimiento orgánico. Lo 
recién terminado sólo alcanzaba verdadera nobleza con el uso y 
con la resistencia perdurable a la intemperie, con el desgaste 
causado por el viento y la lluvia, por los pasos humanos, por 
las voces que al principio resuenan con ecos demasiado crudos 
en los espacios donde todavía queda un olor a yeso y a pintura, 
a madera, a barniz fresco. [...] En medio del desorden de lo 
inacabado resaltaba más el edificio de la Facultad de Filosofía, 
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encontró en un despacho donde inmediatamente echó en falta el 
hoyo de golf”.9  
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“Subió una de las colinas del Parque de las Tetas. Muchas noches 
de verano había ido con Valentín y con el gordo de Minnesota 
a tumbarse en lo alto para sentir lo que el gordo y él habían 

bautizado como la soledad cósmica. […] Las luces de Madrid, allá 
abajo, le enviaban destellos, también le llegaba el rumor lejano 
de los ruidos de la ciudad, pero todo resultaba mucho más hostil 
sin el abrigo envolvente y mágico de las noches de verano y el 
jaleo de los vecinos que tomaban copas hasta la tantas en el 

Mirador. Ahora, sólo frío, noche, soledad” . 14
“Todas las ciudades del mundo han querido históricamente 
abigarrarse en núcleos urbanos para estrecharse y buscarse en 
la unidad, incluso cuando su crecimiento engullía municipios 
cercanos que se asimilaban al ente devorador. Los urbanistas y 
arquitectos planeaban unir en lugar de disgregar, entrelazar 
sin que fuera evidente el vacío, coser unas calles a otras con 
parques, zonas verdes o un millón de puentes, cuando el río 
segmentaba la ciudad, como en los casos de París, Londres, Viena 
y tantas otras ciudades. Pero, por el contrario, en Madrid no 
se supo nunca disimular los jirones, incluso se evidenciaban, 
y el caso de la M-30 resultó aullador en este sentido: una 
autopista en medio de la ciudad, de lo que se iba erigiendo como 
gran ciudad, un desafuero que ya no tuvo remedio. Era la suma 
de la Avenida del Manzanares y la Avenida de la Paz, diecinueve 
kilómetros desde el cruce del Nudo Sur hasta el puente de 
Segovia primero y hasta el de los Franceses después. Y ese 
sólo era el principio: a lo largo de los años ochenta fueron 
inaugurándose nuevos tramos hasta completar los más de treinta y 
dos kilómetros que llegó a tener la M-30. Los últimos cuatro, en 
el final de la Avenida de la Ilustración, fueron el broche final 
que estrangulaban la cintura de Madrid y que fueron inaugurados 
el 14 de abril de 1992, aniversario de la proclamación 
republicana. Ciudad curiosa y paradójicamente inabarcable” .15

inaugurado apenas dos años atrás, todavía con el resplandor de 
lo nuevo, la piedra clara y el ladrillo rojo brillando al sol 
tan luminosamente como la bandera de la fachada y como las ropas 
de los estudiantes que entraban y salían del vestíbulo, las 
chicas sobre todo, con sus melenas cortas y sus faldas ceñidas, 
con blusas casi de verano contra las que apretaban cuadernos y 
libros”.13 

“Bueno, pues llegas hasta allí, coges la calle Arenal, desembocas 
en Ópera, rodeas el teatro, sales a la plaza de Oriente y giras 
a la izquierda. - Y Arenal…, ¿cuál es? Porque hay dos, ¿no? - Yo 
te lo digo, hijo, yo te lo digo. Raquel, sentada a su lado, le 
escuchaba murmurar, esto ha cambiado mucho, no lo reconocería, 

porque eso…, no, no puede ser, ¿o sí?, no, no sé, estoy perdido, 
Anita, será posible, hasta que llegaron a una avenida muy grande, 
con árboles, y fuentes, y muchos coches en todas direcciones, y 
su voz se elevó más clara que antes, más grave y más seria, más 
triste y casi furiosa. - La Castellana -dijo, y la abuela, que 
estaba sentada junto a la otra ventana, con Mateo en brazos, le 
buscó la mano, se la llevó a la boca y la besó muchas veces-, 

joder… Joder. - La cojo, ¿no? - ¡Pues claro, coño, cómo no la vas 
a coger! -la incertidumbre de su hijo le rescató de su propia 
emoción-. Ve hasta Cibeles, y luego coge Alcalá hasta arriba… 

Pero, bueno, cómo está esto, si lo han destrozado… Mira, Raquel, 
cuando yo vivía aquí, este paseo estaba lleno de palacetes como 

ése, ¿ves?, algunos cayeron con los bombardeos, porque nos 
bombardeaban todos los días, ¿sabes?, pero yo no sé qué pasaría 
después, porque… ¿Y ves ese edificio tan grande de la izquierda? 

Es la Biblioteca Nacional, esto sí que está igual, y por esa 
calle, que se llama Génova, se va a mi casa, y esto es Recoletos, 
y el Café Gijón, qué barbaridad, ¡mira esa fuente! - Sí -y ella, 

que no podía comprender que su abuelo la estaba usando como escudo 
contra sí mismo, le interrumpió de pronto-. La Cibeles. La he 

visto muchas veces. Ahora vivimos aquí, abuelo. - Claro - aceptó 
él-, claro. Y sin embargo, la llevó a un lugar donde nunca había 

estado antes, y le enseñó que una ciudad puede ser algo más que un 
conjunto de calles con casas donde vive la gente” .161 
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maxi_stoner16 - #tre #estaciondetren 
#estaciondetrenes #bwpic #bwph 
#bwphotography #structures #oldstation 
#phblackandwhite #monocrome #rail 
#fotos #blancoynegro #retiro #bueno-
saires #bsas

anez_annelle - @diegomolinamuscara 
people- gone home 🍁
#retiro #retirostation #buenosaires #fer-
nweh #endlichkeinemenschen

luis_swim - me construí un palacio de 
cristal con pedacos de risas y ausencias
#madrid #retiro #palaciodecristal 
#glasspavillion #igersmadrid #igerszgz 
#igersaragaon #photography #arquitec-
tura #architecture #lasednodescansa

mon_tejedor - paseando por el #retiro 
#bonitomadrid #palaciodecristal

saintslifestyle94 - #madrid #españa 
#spain #palacio #cristalpalace #pala-
ciodecristal #parque #parquedelretiro 
#retiro #lake #lago #ducks #patos 
#clouds #nines #sky #isthelimit #saints 
#lifestyle #centro

greenham_photo - #madrid #retiro 
#retiropark #casa de cristal #casade-
cristalretiro #blancoynegro #estructura 
#travel #travelmadrid #rtavelmadridpho-
tography #travelmadridexpress #b&w # 
canonphotography #canon

nachoc71 - Palacio de Cristal
#retiro #madrid #españa #wander-
lust #igersmadrid #loves_madrid 
#estaes_madrid #wordgreat #travel 
#word_besttravel #kings_alltags #nikon 
#nikontop #nikonespaña #madrididsmo 
#madridlife #asies_madrid #ok_spain 
#estaes_madrid

everlyn_dueck_ph - “Titanes de la 
limpieza” #titanes #limpieza #altura 
#spiderman #wework #primerola-
comunidad #ig_watchers #igersbsas 
#vuenozairez #retiro #esquinasdetu-
ciudad #likebuenosaires #torrebellini 
#esquinasde tuciudad

patnii Bs As - Argentina 🍁 #buenosaires
#retiro #argentina

marianapersogrlia - desde el auto
#cityscape #streetphotography #tower 
#iconicplace #historicalbuilding #archi-
tecture #archiphotography #blackand-
white #bnw #bnwshots #total_bnw 
#police_bnw #blancoynegro #mono-
chromatic #bairesgrams #igersbsas 
#distinguisbuenosaires #argentina

buenosairesbuenos - Ohlala BA!
#buenosaires #argentina #buildings 
#blackandwhitephoto #retiro #travel 
#travelphotography #laparisdesuda-
merica

disarkv - #madrid #architecture #retiro 
#vsco #photooftheday #antique

diegus9 - atardece en baires.  🍁
#buenosaires #buenosairesciudad 
#retiro

luciaqn - Palacio de Cristal
#madrid #retiro #palaciodecristal #archi-
tecture #travel #photography #photo

ignaciopereyra87 - Torre Macro, Cata-
linas Norte - #retiro #bsasfotos #bsas 
#argentina #torrescatalinas #buenosai-
res #torremacro

8ymasparaCristo - esto y más fue lo 
que aconteció en nuestro #retiro junto a  
🍁@edzu30 @zuly_marce

tiagoalvesfotografia - parque del retiro
#madrid #parquedelretiro #retiro #spain 
#travel #tour #nature #outono

abaceriamacario - la locura llegó ayer a 
Macario en forma de Codillo con un puré 
de manzana ácida con salsa de carne, 
mostaza y menta... mmm
#macario #restaurante #codillo #food 
#productogourmet #sugerencias #mon-
talban #retiro #gourmet #iberico

jaespinosaf 🍁 - #vsco #vscocam #madrid 
#retiro #spain #architecture #archiporn 
#archilovers #architecturelovers #ar-
quitectura #bw #bnw #blackandwhite 
#retiro #palace #palacio #instadaily 
#instamood #instagood

ferronmariela - #retiro #train #trainsta-
tion #buenosaires retiro solitario

ivanacespi - después de unas miniva-
caciones, mucha comida casera, mucho 
terere y sol para disfrutar, asi termino mi 
finde largo...
#baires #igbsas #retiro #train #trainsta-
tion #urban

damyxela - #bloggermadrid #sunset 
#wednesday #nature #landscape #tra-
veladdict #travelphotography #athome 
#beautiful #lovemadrid #fashionstyle 
#retiro #madrid #blogguersmadrid 
#november #autumn #happiness 
#sunnyday

skiel_lavagnino - #skiellavagnino 
#mañana #themorningtime #morning 
#mañanita #history #historia #architec-
ture #buildings #archilovers #ciudad 
#city #hall #retiro #streetphptgraphy 
#monument #ptimerolacomunidad 
#artofvisuals #buenosaires #argentinaig 
#baires #argentina360 

maddyw1991 - romantic boat ride for two
#madrid #retiro #roadtride

margheritakochi - Me, myself & I
#crystal #palace #Madrid #ricardove-
lazquezbosco #victorian #architecture 
#retiro #park #sunnyday #sunlight 
#picoftheday

vilwalter - time to say goodbay!
#retiro #railway #orologio #madeinliver-
pool #mondayinlove #shueve 🍁🍁🍁🍁

plinchita - me encanta desde todas sus 
perspectivas
#madrid #retiro #palaciodecristal 
#parquedelretiro #solecito #otoño20 17 
#sinfiltros #cosasbonitas #sitiosbonitos

ladysupercool - Urlaub !!! Madrid Ich 
liebe dich :)
#hamburg #madrid #urlaub #lebenda-
sieben #españolporelmundo #espa-
ñolporhamburgo #vacaciones #retiro 
#retiropark #20 17 #exploringnewplaces 
#happy #paseo #whynot? #instapic 
#photooftheday #paseoretiromadrid

mordisqueandomadrid - garbanzos con 
foie, chantarela y butifarra. Muy ricos. 
Un guiso original y sabroso, de esos 
que atascan las arterias, pero que son 
puro sabor de hogar #retiro #madridres-
taurants #goodfood #foodpost #tasty 
#madrid #madridfood #comerbien 
#foodlovers #enjoyfood

Lo GENÉRICO en 
la visualización 
de la identidad 
objetiva del  
barrio. En  
INSTAGRAM 
encontramos lo 
genérico.  



saintslifestyle94 - #madrid #españa 
#spain #palacio #cristalpalace #pala-
ciodecristal #parque #parquedelretiro 
#retiro #lake #lago #ducks #patos 
#clouds #nines #sky #isthelimit #saints 
#lifestyle #centro

ferronmariela - #retiro #train #trainsta-
tion #buenosaires retiro solitario

ivanacespi - después de unas miniva-
caciones, mucha comida casera, mucho 
terere y sol para disfrutar, asi termino mi 
finde largo...
#baires #igbsas #retiro #train #trainsta-
tion #urban

damyxela - #bloggermadrid #sunset 
#wednesday #nature #landscape #tra-
veladdict #travelphotography #athome 
#beautiful #lovemadrid #fashionstyle 
#retiro #madrid #blogguersmadrid 
#november #autumn #happiness 
#sunnyday

skiel_lavagnino - #skiellavagnino 
#mañana #themorningtime #morning 
#mañanita #history #historia #architec-
ture #buildings #archilovers #ciudad 
#city #hall #retiro #streetphptgraphy 
#monument #ptimerolacomunidad 
#artofvisuals #buenosaires #argentinaig 
#baires #argentina360 

margheritakochi - Me, myself & I
#crystal #palace #Madrid #ricardove-
lazquezbosco #victorian #architecture 
#retiro #park #sunnyday #sunlight 
#picoftheday

vilwalter - time to say goodbay!
#retiro #railway #orologio #madeinliver-
pool #mondayinlove #shueve 🍁🍁🍁🍁

plinchita - me encanta desde todas sus 
perspectivas
#madrid #retiro #palaciodecristal 
#parquedelretiro #solecito #otoño20 17 
#sinfiltros #cosasbonitas #sitiosbonitos

jordanov.kiril - #madrid #spain #park 
#retiro #sun #summer #fun #georgeous 
#kingdom 

ladysupercool - Urlaub !!! Madrid Ich 
liebe dich :)
#hamburg #madrid #urlaub #lebenda-
sieben #españolporelmundo #espa-
ñolporhamburgo #vacaciones #retiro 
#retiropark #20 17 #exploringnewplaces 
#happy #paseo #whynot? #instapic 
#photooftheday #paseoretiromadrid

santimb - “monumento”, esta foto se ve 
mejor en el blog (dirección en bio)
#dslr #sinfiltros #nofilters #sonya580  
#palaciodecristal #retiro #elretiro #ma-
drid #verano #summer #arte #titanic

mordisqueandomadrid - garbanzos con 
foie, chantarela y butifarra. Muy ricos. 
Un guiso original y sabroso, de esos 
que atascan las arterias, pero que son 
puro sabor de hogar #retiro #madridres-
taurants #goodfood #foodpost #tasty 
#madrid #madridfood #comerbien 
#foodlovers #enjoyfood

fulanotours - musée Casa Rosada. Le 
musée raconte l’historie de la présidence 
argentine #fulanototurs #buenosaires 
#gratuit #buenosairesmaville #plaza-
demayo #retiro #santelmo #freetour 
#freetours #francophone #visitegratuite

arielroldanph - #fachada #facade 
#building #edificio #ventanas #ventana 
#window #escalera #stair #escaleras 
#stairs #arquitectura #arq #architecture 
#pattern #tile #archilovers #retiro #ciu-
dad #ciudadautonoma debuenosaires 
#blackandwhite #blanco ynegro

alexandra_karapinova - #madrid #eras-
mus #throwback #travelphotography 
#architecture #history #retiro #españa 
#madridcityworld

noramariabokor - “I have never been to 
a city where there is less reason to go to 
bed “ Ernest Hemingway about Madrid 
#madrid #metropolis #gran #via #plaza 
#cibeles #retiro #sunset #sol #goosti-
mes #amazing #city #magic #sky

luceslusia - bye bye nice and sunny Ma-
drid! 🍁 #nightnight #luceslusia #lusia360 
#lusia360 madrid #retiro #elretiro

chave_en_vela - cogiendo el guante a 
@ediazisa. 1/2 dias en b&w. Amanece 
sobre el lago... y vamos cumpliendo años
#madridenblancoynegro #altrabajoan-
dando #madridmola #retiro #luzdeno-
viembre #21 #madrugaresdeguapas

jny94 - #palaciodecristal #palaciode-
cristalretiro #madrid #parquedelretiro 
#madrid #buenretiro #retiro #green-
house #invernadero #vaxthus #interrail 
#flowers #flor #flores #blommor #oto-
ño20 17 #octubre #30 degreescelsius

viwalter - time to comeback!
#rain #buenosaires #retiro #train

oscar_exposito - nothing kills you 
like your mind #instagram #instalike 
#instafollow #tbt #tumblr #tumblrboy 
#retiro #madrid #españa #spain #nature 
#flowers #pinkflowers #like4like #fo-
llowforfollow

violeta955 - pero es un ángel caido, ella 
es una maldición
#friends #bestfriends #amigos #me-
joresamigos #love #cute #madridtime 
#madrid #retiro #secretosdemadrid 
#madridmemola #themadridbible

ramondice - the winter is coming!
#palaciodecristal #cristalpalace #retiro 
#antiguoscompis #madrid #lavidaeshoy

cami.vasconcellos - eu quase posso 
tocar o silencio.. experimente ao menos 
5 min de silencio hoje. 🍁
#asana #yoga #practiceandalliscom-
ming #retiro #sustentando #meditation 
#peace #prana #bomdia

spotahome_es - puede que sea la luz 
de madrid... la luz del Retiro... sea lo que 
sea, este apartamento nos encanta!
#spotyourlife #spotahomespain #madrid 
#home #house #españa #globetrotter 
#retiro #decoracion #design #hogar 
#home #designs #interior4inspo #decor 
#decoration #diseñointeriores #interiors 
#travel #parquedelretiro

jaesponosaf  - #vsco #vscocam 
#madrid #colours #spain #building 
#architecture #archiporn #archilovers 
#architecturelovers #arquitectura #retiro 
#parque #park # bautiful #nice #love 
#palace #palacio #otoño #fall #winwod 
#arquitecturaenmadrid

En el caso de INSTAGRAM el barrio, “el lugar de la Comunidad  local” es 
retransmitido no solo por los propios vecinos transeúntes definiendo la 
carga nostálgica de la identidad propia del barrio, también por aquellos 
transitorios, que lo visitan con carácter temporal, los familiares, los 
comerciales, los turistas ….  El tiempo del lugar se encapsula en una 
imagen retorica cuyo principal valor es su perspectiva y el reconocimiento 
de su estancia, la presencia tiene valor nostálgico y cualitativo, pero no 
identitario de hecho podemos encontrar imágenes en la búsqueda de 
diferentes y lejanos lugares planetarios. 
En Buenos aires existe un lugar, también barrio llamado “Retiro”, las 
imágenes retransmitidas muestran un lugar, una estación de tren 
de parecidos constructivos y cronológicos con las imágenes más 
representativas de la misma búsqueda en Madrid: el palacio de Cristal. 
Podrían ser el mismo edificio con las mismas personas pero en distinto 
sitio digital.

sergio_zadunaisky - Estación Retiro, 
Buenos Aires 
#retiro #trainstation

#Retiro (Barrio)
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the_zoolook - A qué esperas para dar el 
cambio en tu vida? No dejes de creer!! 
#thezoolookbox #sanblas#coslada 
#vicalvaro #boxeo #boxeomadrid 
#boxeofemenino #crosstraining #las-
rejas #crosstrainingmadrid #thezoo-
look #fitnessgirl #yoga #fisioterapia 
#electroestimulacion #vidasanayactiva 
#familiazoolook #deporteparatodos 
#deporteesvida

d_mostajo - #sanblas #poligonoh Anti-
gua calle herencia

angelillo_1995 - ”Por San Blas la cigueña 
veras,y los ladrones detras” #SanBlas

ariswimwear_panama - Volvimossss 
Panamá🍁🍁🍁!!!!! Dejanos un direct y te envia-
mos piezas exclusivas 5 a 8 días la entre-
ga 🍁!! #aridesign  #peace#modaenlaplaya 
#verano #summertime #modapanama 
#tendenciapanama #fashionpanama 
#ventaspty #beachwear #alestilovan-
guardista #girlspanama #balboa #colon 
#veraguas #verano #summer #chame 
#coronado #sanblas

the_zoolook - Busca tu mejor versión 🍁🍁🍁🍁🍁🍁
#thezoolookbox #ocreuropeancham-
pionship20 17 #ocr #running #carrera-
sobstaculos #crosstraining #crosstrai-
ningmadrid #sanblasmadrid #sanblas 
#coslada #vicalvaro #coslada

denorte - #repost @sinpasartedelaraya 
#cualtis #SUSO33 #denorte #madrid 
#streetart #fachadasdemadrid #facha-
das #facadesofbuildings #architecture 
#arquitectura #design #designforlove 
#white #streetartmadrid #facades #san-
blas #building #aluminum #archidaily 
#archilovers #architectureporn #deco-
desk #arteurbanomadrid

travel_to_be🍁 I would like to see 🍁this
amazing 🍁landscape every day 🍁...love this
amazing islands 🍁 travel_to_be#travelling
#tourist  #gypsy #seascape #sun #sea 
#travel #travelshots #vacation #nomad 
#travelexperience #beautifuldestination 
#travelblogger #traveller #neverstop-
travelling #wanderlustlife #tripstagram 
#holiday #panamá #sanblasislands 
#sanblasislands #sanblas #panama 

madrid_warszawa - Puerta escarlata 
(Calle de San Román del Valle, distrito de 
San Blas) #madridesconocido #distrito-
desanblas #reddoor #barriodesanblas 
#madrideste #sanblas #madridmee-
namora #madrid_lover #madridgrafias 
#themadridbible #ig_madrid #igersma-
drid #madrid_capital #inspiramemadrid 
#madridcity #madridmemola #ok_ma-
drid #ig_madrid_city #igerspormadrid 

angelillo_1995 - San Blas 🍁- #sanblas
#sanblas20 15

djnegro037#DeCaminoAlExito #SeVie-
neTemaNuevo #NSB #NegroESanBlas 
#280 37 #DelaCalle #PaLaCalle #DjNe-
gro0 37 #RTTstudios #TuMiMejorCancion 
#TuMiMejorLetra #TuMiMejorMelodia
#DeCaminoAlStudio🍁🍁 #LoveMachine
#rap #hiphop #trap #reggaeton #20 16 
#sanblasmadrid #madrid

kamiveltree - Nailed it. #lifeisgood 🍁🍁
kamiveltree#nailedit #panama #panamá 
#gunayala #sanblas #sanblasislands 
#naranjochico #cocoloco #lascucara-
chas #islandlife #sleepoutside

the_zoolook - Felicidades a nuestro 
alumna Eva Pausa, por su primer puesto 
en su categoría en el TRI CROSS de 
Fuentidueña de Tajo, a por más!!! #ocr 
#grandesatletas #orgullozoolook 
#thezoolook #thezoolookbox #barajas 
#tricroos #running #vidasana #bikecross 
#vicalvaro #coslada #sanblas



djnegro037#DeCaminoAlExito #SeVie-
neTemaNuevo #NSB #NegroESanBlas 
#280 37 #DelaCalle #PaLaCalle #DjNe-
gro0 37 #RTTstudios #TuMiMejorCancion 
#TuMiMejorLetra #TuMiMejorMelodia
#DeCaminoAlStudio🍁🍁 #LoveMachine
#rap #hiphop #trap #reggaeton #20 16 
#sanblasmadrid #madrid

kamiveltree - Nailed it. #lifeisgood 🍁🍁
kamiveltree#nailedit #panama #panamá 
#gunayala #sanblas #sanblasislands 
#naranjochico #cocoloco #lascucara-
chas #islandlife #sleepoutside

inthe_shadowplay -  #SanBlas

the_zoolook - Felicidades a nuestro 
alumna Eva Pausa, por su primer puesto 
en su categoría en el TRI CROSS de 
Fuentidueña de Tajo, a por más!!! #ocr 
#grandesatletas #orgullozoolook 
#thezoolook #thezoolookbox #barajas 
#tricroos #running #vidasana #bikecross 
#vicalvaro #coslada #sanblas

cliare_young - Se apaga la ciudad 
#madrid #night #sanblas #rest

bluesailing - #freshcatch #sanblas 
#pescaartesanal #seatotable
skinnywaterpirateHog Fish

joseluis_olariaheindl - De tapas por 
San Blas en Madrid mi segundo barrio 
🍁🍁🍁#Madrid #sanblas #tapas#tapeo#cap-
desetmanajoses #relax #beer#birra#-
cerveza # @j.rollonAun quedan sitios 
donde tiran bien la cerveza y ponen una 
buena tapa y que bravas !!!!!!

barberiagyc - Ven - a probar a @barbe-
riagyc las mejores líneas de productos 
para el cuidado y crecimiento de tu 
barba; aceites, bálsamos, acondiciona-
dores, etc. #Barberiagyc #sanblasmadrid 
#lasrosasmadrid #lasmusasmadrid

denorte - 8:0 7 suena Nach en los auricu-
lares mientras terminamos un proyecto 
que ha llevado 6 años #designforlove 
#Madrid #denorte #architecture #lose-
legidos #design #artstreet #sanblasma-
drid #cualtis #skyline

canalesviajes - La Mancha’s #archaeo-
logical #treasures. Castillo de Calatrava. 
Almagro.#castles #architecture #mi-
ddleage #ghotic #castillodecalatrava 
#calzadadecalatrava #arqueologia 
#romanico #roseton #templarios #cis-
tercense #bluesky #lamancha #spain 
#deepspain #almagro #barroco #san-
blas #siglodeoro #ciudadreal #calatrava 
#winter #sunnyday

sergim.fontes - Em #Cusco tem alpa-
quínea fofínea passeando pelas ladeiras.🍁 
#sanblas #peru #cuzco #juntasnopiru 
#sergimpelomundo

En INSTAGRAM existe una 
isla paradisiaca llamada 
“San Blas”, más de 250.000 
imágenes repetidas de 
no más de veinticinco 
localizaciones, las mismas 
veinticinco que figuran 
de nuestro “San Blas”. La 
consolidación de lo genérico 
no tiene más números que 
perspectivas tiene un lugar.

#SanBlas (Barrio)
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25/11/2017 
F - A ver, que barrios teníamos para la deriva de hoy.
R- Teníamos: Centro, Carabanchel, Latina, San Blas, Azca, Hortaleza...
P - No tenemos Hortaleza al final
F- ¿No tenemos Hortaleza?
P - No
F- Oye, y la Calle Canillas donde esta?
PE- Esta por ahí por San Blas.
F - No, eso es el metro Canillas, la Calle Canillas está donde yo tenía el estudio que nos echaron. 
E - ¿Que os echaron por qué?
F - Bueno pues por que hicimos una fachada con chapa. Y decían que trepaban por la chapa, y que ro-
baban y que subían ratas por la chapa... es decir una locura.
PE - Es que canillas esta al final de López de Hoyos. Si, donde tú tenías el estudio.
F - Si, por que podíamos enlazar dos barrios, vamos al metro de canillas, y luego vamos a la calle 
Canillas. Tenemos el metro Latina y el barrio Latina, y nos faltaría otro tercero.
P - Teníamos Carabanchel y Centro, y Retiro.
F - Hombre, Retiro y metro Retiro es que están uno al lado del otro, pero también podríamos hacerlo. 
Bueno pero no, por que tenemos ya Retiro en el tema de Instagram.
PE - Bueno, tenemos Quintana, ¿no lo habías dicho tú?
F - Si, es verdad, calle Quintana y metro Quintana.  Podíamos hacer un leiv-motiv de esto, a mi es 
que me despistaba mucho de pequeño, por ejemplo, yo en la calle Quintana iba ahí a la biblioteca, 
pero resulta que el metro Quintana que yo pensaba que estaba ahí, pues no, resulta que estaba en 
otro barrio. 
J - Bueno y pasa lo mismo con Hortaleza, la Calle Hortaleza con el metro Hortaleza. Eso a mi me en-
canta.
PE - ¿Hay una estación que se llame Hortaleza?
R -  No, bueno voy a buscarlo.
J - Bueno, si no el Barrio Hortaleza es un barrio también interesante. 
P - Si, si que la hay. 
3:50
F - Pues mira ya tenemos, con este 4.
P - En Pinar del Rey está.
F - ¿En Pinar del Rey?
PE - Pinar de Chamartín
F - Me estáis liando. A ver, en el día de hoy que íbamos a hacer, ¿los tipos?
E - Los tipos y tiempo. Por que nos ventilamos los dos al mismo tiempo porque son los mismos barrios.
R - ¿Lo del tiempo son los itinerarios no?
P - Podemos hacer los extranjeros y lo doméstico.
F - Pero eso lo hacíamos con idealista todo. 
P - Entonces solo tipos. 
F - Es que esto que estamos haciendo nos viene bien para lo de limites. Hacemos tipos y limites a 
la vez. 
E - Pero dijimos que los limites los hacíamos con Instagram, ¿no?
F - No, dijimos que Instagram es la imagen de la ciudad.
5:17
P - Puedes sacarte un límite de Instagram, pero puedes sacar un limite de todo lo demás, ¿no?
E - Osea hablamos de lo de Koolhaas de DOMUS, que iba subiendo las fotos de sus proyectos... Y di-
jimos que igual nos podía dar una sensación de limite.
F - Pero es que resulta que lo que vamos a hacer es este tema de limite, si vamos al barrio de Hor-
taleza desde aquí etc, 
Bueno, entonces, una cuestión clara son los tipos, y luego estas cuestiones más generales en las 
otras cosas. 
R - De tipos teníamos, terrazas cerradas, cerrajerías, monumentos, colores, texturas, menús, panta-
lones o zapatos. Cogemos 6 y vamos haciendo uno cada uno.
F - Monumentos al final son como edificios, o cosas, monumentos no es tan definido. 
PE - Bueno pero eso lo entendemos todos.
F - Si, pero yo cuando lo decías tu me imaginaba, que era una fuente, un edificio, un parque, un 
quiosco de venta.. Por ejemplo si fuese en Sol que tuviésemos, el Edificio de Gobernación, bueno.. 
la tienda de Apple, el cartel de Domeq. 
J - Igual esto es interesante, que se llame monumento, y que luego no sea un monumento propiamente 
dicho. Pero puede ser un monumento para la memoria de la ciudad.
F - Pues habrá algunos que si que sean monumentos, otros que no, otra cosa es que luego nosotros, 
veamos edificios que nos venga bien para sacar en invariantes o similar. Que nos inventemos otra sec-
ción aquí. Entonces, en programas, la foto de qué objeto tendríamos que ver para sacar programas. 
PE - Yo lo que haría hoy es una búsqueda de exteriores, como hacen en el cine, yendo una hora a cada 



sitio, recorriéndola y apuntando cosas, y con esa información generaría ir a tiro hecho.  Si no el 
primer viaje vamos a estar hablando de todo. 
8:55
F - No creas si vamos cada uno con un tema. Por ejemplo, ¿tú quieres hacer lo de puertas? Luego te-
níamos algo de carteles, los carteles o pintadas está bien. Te dicen lo activa que es una calle o no. 
E - Si, yo metería cualquier tipo de carteles. 
F - Bueno fotografiamos de más.
E - Entonces, puertas, carteles y menú, texturas y colores que es la misma, ...
PE - Bueno, luego hay una cosa muy característica de Madrid, que son las terrazas cerradas. 
P - Y luego tenemos pantalones o zapatos, que habría que elegir uno de ellos o elegir un encuadre. 
F - Vale, pero esto lo hacéis una de vosotras, por que como lo hagamos uno de nosotros que tenemos 
peor aspecto nos pegan. 
R - Ya tenemos 6
F - Vale, entonces tenemos 4 metros y 4 barrios, por lo que tenemos que hacer 8 visitas. 
R - Pero por ejemplo, estamos en la Calle Hortaleza, por lo que esta la finiquitamos antes de coger 
el primer metro. 
F - Bueno, es que yo no me aclaro de donde está el metro Hortaleza.
PE - Para eso tenemos que ir hacia Pinar de Chamartín.  
R - Podemos buscarlo en un metro, ver donde están e ir haciendo las rutas.
F - Tendremos que ir haciendo la ruta. Tendríamos que bajar en el Barrio Hortaleza, y tendríamos que 
mezclarlo con la Calle Hortaleza que es de la que venimos. Una pagina y una pagina. 
Entonces tenemos que elegir, para ir a una ruta. 
Tenemos metro Hortaleza y la calle hortaleza, que ¿qué metro es?
R - Es Alonso Martínez, Chueca y Gran vía. 
12:40
F - Chueca, entonces. Luego, Metro Quintana y la calle Quintana, que es metro Arguelles. Metro Ca-
nillas, y la Calle Canillas que estaba en López de Hoyos, ...
R - Es Prosperidad, aunque hay más metros
F - Y luego Metro Latina, y el metro del Barrio de Latina ...
J - A ver que la Latina no está ahí, la Latina está en el centro. 
F - Claro, que si.
P - Esa es la gracia. 
F - Es un barrio extravagante, vamos a Laguna. A ver las líneas que son, Laguna, Prosperidad, Ar-
guelles, Latina...
R- La Latina es verde, y  Chueca es verde, Prosperidad es marrón, igual que Arguelles y Hortaleza.
F -  Falta Canillas, que es verde creo. 
P - Canillejas es verde, no canillas.
R - Pero Quintana es verde, igual que la Latina. 
F - Y el metro canillas, es Prosperidad que es marrón. No me puedo creer que sean solo dos líneas. 
R - Ayer encontré el primer plano de Metro de 1969, que eran también solo dos líneas. 
J - Oye y no sería chulo ir a la estación esta oculta del metro de Chamberí.
PE - Eso era un refugio en la guerra. 
F - A ver, entonces, el orden sería, desde aquí metro Chueca. Y salimos en el barrio que tiene el 
metro del mismo nombre. Y así uno tras otro. Entonces, para ahorrar podemos coger el verde, salir 
en quintana, e ir a la latina, o viceversa.
P - Pero no, por que Laguna y Latina están para abajo, entonces, habría que ir allí primero.
F - Entonces, ahora lo que vamos a hacer el la línea verde, que son Quintana, Latina y Laguna
19:16
P - Vale y están Chueca, y Latina para abajo, y Quintana está muy arriba. 
F - Entonces tenemos Chueca - Latina - Laguna. Ah Laguna es la gris. 
R - Pero podemos decir que Laguna es Casa de Campo, que es la verde. 
F - Y luego nos queda más alejada Quintana, y las otras son Prosperidad, que es fin de Línea, canillas 
que es la ultima. Arguelles y Hortaleza. 
P - Hortaleza si que es el final.
F - Lo que vamos a hacer es coger desde Lucero, y cogemos Arguelles. Que es la marrón. Chueca - La-
tina - Casa de Campo, andando hasta Lucero - Arguelles - Prosperidad - Canillas - Hortaleza - Quin-
tana se queda suelta. 
La única situación es si cuando vamos hacia Prosperidad, vamos y volvemos. 
22:37
F - Antes de coger prosperidad, damos el salto a Quintana. Nos dividimos los tipos entonces. 
PE - Pantalones lo tenéis que hacer vosotras, por que a nosotros nos pueden llamar acosadores. 
R - Si vemos alguna cosa, de otro tema, se hace. Pero focalizando en una.
F -Hay una cosa que nos diferencia de Barcelona, etc. Como aquí no había dinero se creo una tipolo-
gía que es el elemento repetitivo de la ventana, en cambio no en la pared, esto no lo tienen otras 
ciudades. Que pueden hacer cosas, más historiadas. Así se iguala la ciudad. Como aquí no había ar-
quitectos, estaba esto. 
Es el elemento que hace el tipo en terrazas cerradas. 
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MadridD avidB owie& Peter Frampton

D avidB owie& Peter Frampton

“Tabarna”

“Lovely part
of town”

“Picasso’s
paint shop”

“This is a
ready-made”

(Se acercan a un contenedor con restos de una obra, al 
lado de un Vespino rosa, y Bowie agarra una cornamenta 
de un ciervo).
DB - Ah! Here are some leftovers by the late Picabia, 
close friend of Marcel Duchamp. This is a Ready-Made that 
he created in 1942, I think it was, after he and Duchamp 
had fallen out, over this piece of lino, which Duchamp in 
fact signed; you can see the signature in fact here: Du-
champ! Along with his bicycle wheel and his toilet seat… 
well his urinal. PF – Pretty good, isn’t it?

DB –I spend as many evenings as I can 
doing this type of thing…
(Se encienden los pitillos).
DB –Where are we now?
PF – Are we going for a beer?
(Continúa la firma de autógrafos en la 
calle).
DB –Nothing like a quiet beer. Where are we 
now?
(Se acercan al escaparate de una drogue-
ría)
DB –This is the very shop where Picasso, 
Picabia, El Greco et al., used to buy all the 
paint, here’s the proof. How are we doing?
(Prosigue el paseo hacia la Calle Mayor. 
Aumenta la muchedumbre a su alrededor. La 
joven de aspecto ochentero progresivamente 
va actuando de intérprete con un inglés 
fluido).
DB –Where is the bar!? (vuelve la cabeza) 
Oh! That was a Spanish catholic prostitute! 
What do I think about Madrid so far? They 
are very friendly people.

(Junto a la barbería, 
continúan caminando y 
pasan por delante de 
un grafitti de Muelle. 
Segundos después, 
aparece en el fondo un 
segundo grafitti de 
Muelle sobre una pared 
tapiada).

DB –This is a lovely 
part of town, it’s a 
pity we are seeing it so 
quickly.

(Se detienen delante de una barbería clásica a atarse los lazos de 
los zapatos. Peter Frampton insinúa querer cortarse la melena y ges-
ticula hacia el barbero. El barbero, enojado ante la presencia de la 
cámara, echa la cortina del local con malos modos).
DB –That was the very famous Barber of Seville, who no longer 
wished to…

(Se acerca una fan pelirroja a pedir el enésimo autógrafo).
DB –You don’t sound very Spanish to me…
Desconocida pelirroja –No! I’m not Spanish.
DB –I thought you weren’t. Where are you?
Desconocida pelirroja –I’m Swiss, from Basilea, Basel... (Se incorpora 
al paseo la intérprete de aspecto ochentero). Intérprete –Nice red 
shoes!
DB –It’s my socialist leanings. When I was about ten, when I first 
came over here to Spain, we were all under the impression you weren’t 
allowed to wear red in the streets, for some reason. It’s the kind 
of story that goes around when you’re ten, isn’t it?
Intérprete –Yes. No red laundry out of the window.
DB –Why wouldn’t you have been allowed to wear red in those days? 
Was it anti-religious or something? 

(Siguen andando, cruzan la calle Huertas 
y se acercan a un mosaico de azulejos en 
la entrada de un restaurante).
DB –What have we got over here? This is 
the famous city of Granada, as painted by 
El Greco (risas). This part was done by 
Goya; this is all Goya here; this is Greco, 
and I think the sky… who did that? Was it 
Rafael? (risas). I think it is Velazquez 
who did the top part. Where are we going 
to now? I´ll have a cigarette. 
Desconocido – David!
DB –I´m only 
showing this 
part of 
the city 
because 
the 
Prado 
is 
closed!

David Bowie : “...shall we go?”
Peter Frampton : Yes!  

“...The city
of granada 

by el greco...”

DB - Oh sorry....! Our intention in this small journey… 
we’ve got Midsummer Night’s Dream! There’s the 
donkey! What we need is a beer; we’re looking for an 
outdoor “tabarna” …taberna! I don’t think we’re going 
to find one because it’s too cold.
(Se cruzan con gente por la calle).
DB - Those are some old friends of mine.

“...velazquez 
did the top

part...”

    (Se abraza a una joven de aspec    
    to ochentero. Se abalanzan varios    
f    fans en busca de autógrafos).
     Desconocido – ¿! Peter Frampton,   
        no?!
      DB –No! That’s not Peter Frampton…
    Desconocido – Creía que era usted 
  Peter Frampton

(Entran en la Plaza Mayor)
DB –Look at this! This is lovely! Take a look… (mira alrededor de 
la plaza); We’ve just realised that we’ve been in Venice all day! They 
said it was Madrid, but… I know that shop there; it is Venice!   
(Se sientan en una terraza de la Plaza Mayor)
DB –(Dirigiéndose a un camarero) I’ll give you an autograph if you 
give me a nice pint of draught! Camarero –¿Cervezas? 
DB –Yeah, two!... Dos

“this is
venice”

BARRIOS - LO EXTRANJERO

https://www.youtube.-
c o m / w a t c h ? v = e Y -

Q0Xd0nybQ
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Este poblado debía durar de cinco a diez años y aún sigue en pie. Ninguno de los poblados 

que se previó fueran desmontados pudieron serlo, y hubo que derribarlos. Presentado este 

proyecto al décimo congreso de la U.I.A. en Buenos Aires, fue seleccionado por Louis Khan 

y Le Corbusier como el más humano entre los 2.300 poblados presentados de todo el mundo.
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Centro, periferias, dispersión, lo compacto…, son 
cualidades que emanan de una morfología física. 
Ya no valen.

Un barrio es una persona que conecta unidades 
reales urbanas individuales. Fragmentos puntua-
les de identificadores, de relaciones y de historias, 
que al reunirse virtualmente forman una nueva 
unidad. 

duales. Fragmentos puntuales de identificado-
res, de relaciones y de historias, que al reunir-
se virtualmente forman una nueva unidad. Es 
una entidad viva, cambiante, personal, tejida 
por las tramas de intercambio y vecindad, y de 
vínculos y reconocimientos continuos tempo-
rales. No hay islas en un mar de vacíos urbanos 
neutros y agotados sino sinapsis entrelazadas. 
Vibrando cada una con su propia frecuencia. 
No hay zonas oscuras. No hay centros ni pe-
riferias universales porque cada una de ellas 
conecta fragmentos de ellas, diluyendo su re-
lación con centralidades comunes. 
Como si fuera un lugar antropológico, será 
una “construcción concreta y simbólica del es-
pacio... a la cual se refieren todos aquellos a 
quienes ella les asigna un lugar... [que] es, al 
mismo tiempo, principio de sentido para aque-
llos que lo habitan y principio de inteligibili-
dad para aquel que lo observa” (4). Por ejem-
plo, nosotros. 

Tesis 1. ¿Cuál sería el nombre de esta estruc-
tura que sólo es producida individual y parti-
cularmente, y que nunca coincidirá con las di-
visiones administrativas de barrios o distritos?  
Los sistemas de red han generado un nuevo 
entendimiento de la geometría que no se basa 
en un territorio físico continuo sino un espa-
cio fluctuante caracterizado por ser a la vez 
concentrado y descentrado (5). La concentra-
ción significa la cohesión de un conjunto dis-
perso de fragmentos que por los sistemas de 
comunicación y transporte forman una unidad 
fuertemente cohesionada por un programa ur-
bano. La descentralización significa la homo-

geneización tanto de los fragmentos que com-
ponen cada una de estas constelaciones como 
del conjunto de constelaciones ciudadanas 
que forman una ciudad. La ciudad no es una 
estructura de barrios, sino el conjunto, coinci-
dente en un lugar, de ciudadanos, cada uno de 
ellos dando cuerpo a su constelación barrial. 

Es decir, una ciudad es una constelación de 
lugares que los actores ciudadanos, nosotros, 
conectamos. Les damos un nombre: Hyper-

(4) Augé, Marc.- “Los no-lugares. Espacios del 
anonimato”. Barcelona, Gedisa. 1998. (1992). Págs. 
57-58.
(5) Manuel Castells, Manuel.- “La era de la 
información. La Sociedad red. Vol I”. Siglo XXI Editores. 
1996. Pág. 438.
(6) Nelson, Theodor H..- “Literary Machines 
93.1”. Mindful Press, 1993. Pag. 12. (Ed original “Lite-
rary Machines”. Swarthmore, Pa: Self-published, 1981).
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barrios urbanos. Seguiremos el concepto que 
Nelson establece para los hipertextos: “Well, 
by hypertext I mean non-sequential writing—text 
that branches and allows choices to the reader, 
best read at an interactive screen. As popularly 
conceived, this is a series of text chunks connec-
ted by links which offer the reader different pa-
thways” (6). Los hilos narrativos de la ciudad 
son las calles y las infraestructuras. Son pla-
nos secuenciales. En estos modos el link en-
tre los espacios y programas no será la calle 
sino la acción, la actividad, el movimiento. En 
su origen el objetivo principal del hypertext fue 
la creación de nuevos modos de escritura que 
reflejaran mejor la estructura de aquello de lo 
cual se escribía. Sin embargo, su uso ha permi-
tido trasladar al lector la elección del camino 

a seguir que mejor se correspondería con sus 
intereses. Ese sería el sentido del Hyperbarrio 
urbano. Libera las estructuras de los construc-
tores de ciudad -legisladores, políticos, urba-
nistas…- dejando que la forma urbana sea de-
finida, por fin, por cada ciudadano. 
Síntesis: Un Hyperbarrio urbano es una cons-
telación discontinua de fragmentos espacia-
les, piezas funcionales y segmentos sociales 
que forman una unidad ambiental/vivencial. Y 
la ciudad son el conjunto de estas constela-
ciones posibles, los entrelazamientos de todos 
los hyperbarrios individuales que coexisten.

Tesis 2. ¿Cuál es la imagen que queda de un 
barrio cuando la sociedad está hiperpoblada 
de exuberantes imágenes, conviviendo icono-
grafías convencionales y extraordinarias, y ya 
no hay algo común heredado a todas ellas?
La ciudad ha pasado de ser más que el resulta-
do de una invención formal o de una invención 
política; es una invención iconográfica. Es una 
colección de imágenes. Imágenes de detalles 
cada vez más particulares, cada vez en esca-
las menores. Imágenes de convencionalismos. 
Imágenes del pasado que se quiere conservar 
e inventar. De memorias deformadas. En la 
mayoría de los casos parecería que no coin-
ciden con lo real, aunque la realidad sea así. 
La ciudad, en sus imágenes, ha pasado de lo 
total a lo cercano sin que lo hayamos regis-
trado en los planes. De lo que es visto des-
de lejos para visibilizar una comunidad, a lo 
que está siendo visto desde lo muy próximo; a 
imágenes que nos tocan en la piel. De lo visto 
desde arriba a lo visto desde abajo. En suma, 
a ser una comunidad de Instagram. Todas las 
imágenes son distintas, pero si las superpone-
mos veremos que casi son las mismas, con los 

Un Hyperbarrio urbano es una constelación dis-
continua de fragmentos espaciales, piezas fun-
cionales y segmentos sociales que forman una 
unidad ambiental/vivencial. Y la ciudad son el 
conjunto de estas constelaciones posibles, los en-
trelazamientos de todos los hyperbarrios indivi-
duales que coexisten.



La ciudad son las imágenes borrosas, superpues-
tas, de los infinitos Hyperbarrios urbanos que 
cada ciudadano vive. Diferentes e iguales. Difu-
sas. Mezclándose las lecturas y los enlaces de la 
que cada una proviene. Sin una única conclusión. 

Cualquier elemento puede ser un arquetipo des-
de el momento en que leemos cómo lo usan los 
ciudadanos sobre cómo lo construyen los urba-
nistas. Por ello se necesitan atlas de usos sobre el 
de tipos.

mismos puntos de vista (7) . Las imágenes no 
se comportan como lo hacen los modelos de 
una Collage City , la ciudad arquitectónica. No 
mantienen su presencia individual tipológica 
superpuesta, sino que pueden superponerse 
perdiendo identidad. Tampoco es exactamen-
te una Dialectic City donde lo individual y lo co-
mún conviven enfrentadas. No hay diferencia 
entre una imagen de lo público y de lo priva-
do. Ni una Ciudad Genérica donde todo se ha 
convertido en genérico, banal y anodino. Las 
imágenes que generamos son comunes y por 
ello genéricas, banales y anodinas, por su can-
tidad, pero tienen otra capa por debajo. Las 
imágenes tienen dos significados; por lo que 
se ve y lo que creemos que expresan. Las tipo-
logías no lo tienen.
Síntesis: La ciudad son las imágenes borrosas, 
superpuestas, de los infinitos Hyperbarrios 
urbanos que cada ciudadano vive. Diferentes 
e iguales. Difusas. Mezclándose las lecturas y 
los enlaces de la que cada una proviene. Sin 
una única conclusión. 

Tesis 3. ¿En dónde quedan los tipos, como con-
junto de semánticas arquitectónicas, de un ba-
rrio que se dispersa entre los viejos distritos y 
ya no deja marcas comunes en el espacio?
Tomaremos la idea de Lefebvre sobre niveles y 
dimensiones, “El análisis semiológico debe dis-
tinguir múltiples niveles y dimensiones. Ten-
dríamos, así, la palabra de la ciudad: lo que 
ocurre y transcurre en la calle, […] lo que allí 
se dice. Tendríamos también la lengua de la 
ciudad: las particularidades de esta ciudad ex-
presadas en los discursos, en los gestos, en los 
vestidos, en las palabras y en su empleo de la 
palabra de los habitantes. Tendríamos, asimis-
mo, el lenguaje urbano, al que podríamos con-
siderar el lenguaje de las connotaciones [...]. 
Por último, tendríamos la escritura de la ciu-
dad: lo que se inscribe y prescribe en sus mu-
ros, […]. No olvidemos las diferentes dimensio-

nes existentes. La ciudad tiene una dimensión 
simbólica, es decir, tiene monumentos, pero 
también vacíos […]. Tiene una dimensión para-
digmática que implica y muestra oposiciones 

(7) Ver Fotografías de Corine Vionet: http://
www.corinnevionnet.com/
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Lo que queda en la palma de la mano es el mobi-
liario porque cabe en él. Un mobiliario es etéreo y 
por ello nunca construye ciudad. Un mobiliario no 
es universal porque no depende del hábitat sino 
de la condición humana. Un mobiliario es, enton-
ces, lo particular, el uso, lo vico, lo personal de la 
existencia urbana de cada ciudadano.

[…]. Posee finalmente una dimensión sintag-
mática: unión de elementos, articulación de 
isotopías y heterotopías” (8) . Ahora hay otros 
niveles y dimensiones. Tiene palabras; expre-
siones de la calle en sus texturas, gamas y gra-
nos. Tiene lenguas; expresiones del morador 
en sus indumentarias y envolturas. Y tiene len-
guajes; expresiones de las relaciones en sus 
inscripciones y manifestaciones. Ahora, igual-
mente, las dimensiones se miden en cuanto 
a singularidades. Tiene singularidades de sus 
símbolos en otros monumentos, tiene repeti-
ciones de sus símbolos en el objeto arquetipo 

característico y tiene repeticiones sintácticas 
en sus maneras de conexión (interior/exterior; 
público/privado).
Síntesis: Cualquier elemento puede ser un 
arquetipo desde el momento en que leemos 
cómo lo usan los ciudadanos sobre cómo lo 
construyen los urbanistas. Por ello se necesi-
tan atlas de usos sobre el de tipos.

Tesis 4. ¿Hay diferencia entre lo autóctono y 
lo extranjero en un Hyperbarrio que diluye lo 
propio y lo permanente en un ciudadano nó-
mada dentro de la ciudad y con brazos fuera 
de ella?
Lo autóctono, lo doméstico, está en el conjun-
to de lo que se ha posado. Lo esporádico, que 
pertenece a ambos mundos, lo remueve. La vi-
sita, quiere la ilusión de moverse hacia allí, sin 
agitar. Todo se mueve, incluso lo que el tiem-
po ha dejado fijo. “Estos movimientos dan la 
ilusión, en el barrio o en el pueblo, de “lo in-

móvil”. Falsa inercia. Este trabajo y sus movi-
mientos sólo se vuelven invisibles ahí donde, 
en la distancia de una clase que se ha “dis-
tinguido” del resto, la observación sólo perci-
be la relación entre lo que quiere producir y 
lo que se le resiste. Por otra parte, el pueblo, 
el barrio, el edificio no se encuentran solos al 
funcionar juntos los fragmentos de estratos 
heterogéneos. La menor frase de lenguaje co-
mún “anda” de la misma manera. Su unidad 
semántica se mueve sobre equilibrios com-
pensatorios muy sutiles, en los que un análisis 
sintáctico o léxico sobreimpone un marco su-
perficial, el de una “élite” que toma sus mode-
los como si fueran la realidad” (9). En una es-
tructura de hipertexto lo que queda es lo que 
se puede mover. Así, lo perenne es lo móvil, el 
mobiliario, los muebles. Enseres, interfaces, lo 
que usa la mano para hacer. 

(8) Lefebvre, Ibidem. Págs. 86-87.
(9) Certeau, Michel de.- “La invención de lo 
cotidiano. I. Antes de hacer”. México DF, Universi-
dad Iberoamericana. 2000. (1980). Pág. 222.



Lo inmutable, que recogía el tiempo, ha pasado 
a lo móvil. Los tiempos son sólo presentes, convi-
viendo en el mismo lugar. Tiene diferentes veloci-
dades coexistiendo. El tiempo deja de ser cosa de 
dioses y pasa a ser cosa de ciudadanos.

Síntesis: Lo que queda en la palma de la mano 
es el mobiliario porque cabe en él. Un mobi-
liario es etéreo y por ello nunca construye ciu-
dad. Un mobiliario no es universal porque no 
depende del hábitat sino de la condición hu-
mana. Un mobiliario es, entonces, lo particu-
lar, el uso, lo intimo, lo personal de la existen-
cia urbana de cada ciudadano.

Tesis 5. ¿Qué es el tiempo en unos Hyperba-
rrios que no lo tienen ya que no coinciden con 
ninguna de las conformaciones temporales 
organizadas por los legisladores y los proyec-
tistas, ni siquiera la originaria, ni lo pueden 
tener, porque es reflejo del presente del ciu-
dadano que lo vive?
Los estratos imbricados (“the palimpsest of 
habits, practices, physical traces, accretions 
and subtractions and overlays of memories” 
(10) ) no son superposiciones coincidentes en 
una coordenada. Se desplazan, existen aleja-
das. Se despliegan sobre un territorio mayor 
que el organizado. Cada estrato ocupa una po-

sición diferente. Incluso un tiempo diferente. 
La imbricación es además delicada, frágil, un 
soplo. “Sin embargo, bajo la escritura fabri-
cante y universal de la tecnología, permanecen 
lugares opacos e inflexibles. Las revoluciones 
de la historia, las mutaciones económicas, las 
mezclas demográficas son estratificadas y allí 
permanecen, agazapados dentro de las cos-
tumbres, los ritos y las prácticas espaciales. 
Los discursos legibles que los articulaban no 
hace mucho, han desaparecido, o no han de-
jado más que fragmentos en el lenguaje. Este 
lugar, en su superficie, parece un colIage. En 
realidad, se trata de una ubicuidad en la den-
sidad. Un amontonamiento de capas hetero-
géneas” (11). La Ciudad tiene un tiempo más 

estable formalizado en una traza urbana. Y en 
los mitos. Lo Urbano tiene un tiempo más ins-
tantáneo, visible en un Hyperbarrio inventado 
en cada presente. Como los Acontecimientos.
Síntesis: Un Hyperbarrio son itinerarios en lu-
gar de tramas, cruces entrecruzamientos en-
crucijadas en lugar de centros y elementos 
(componentes) notables (estelas) en lugar de 
monumentos. Lo inmutable, que recogía el 
tiempo, ha pasado a lo móvil. Los tiempos son 
sólo presentes, conviviendo en el mismo lugar. 
Tiene diferentes velocidades coexistiendo. El 
tiempo deja de ser cosa de dioses y pasa a ser 
cosa de ciudadanos. En el Hyperbarrio la es-
tabilidad es la presencia invisible y diluida del 
tiempo histórico en el tiempo personal.

(10) Lerup, Lars.- “After the City”. Cambridge, 
MIT Press. 2001. Págs. 159.
(11) Certeau, Ibidem. Pág. 221.
(12) Aureli, Pier Vittorio.- “The Possibility of 
an Absolute Architecture”.  Cambridge, MIT Press. 
2011. Pág. 45.
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Un Hyperbarrio es un hipertexto, que rompe la 
estructural secuencial y contigua urbana, gene-
rando otras asociaciones, instantáneas y perso-
nales, que se mueven a otros puntos del espacio. 
Tiene una delimitación y por tanto un borde que 
corresponde al límite del movimiento de la perso-
na que lo ha creado. Lo alejado se hace continuo. 
Lo cercano, o lo aparentemente similar es, por el 
contrario, frontera.

Tesis 6. ¿Cómo es el borde que delimita un 
Hyperbarrio cuando los barrios ya no son es-
paciales, secuenciales o topológicos sino per-
sonales, fluctuantes, abiertos, ilimitados, in-
concretos? 
Los bordes son necesarios para diferencias las 
situaciones políticas reales que las formas ur-
banas diluyen en estructuras homogéneas. “An 
absolute architecture is one that recognizes whe-
ther these limits are a product (and a camoufla-
ge) of economic exploitation (such as the enclaves 
determined by uneven economic redistribution) 
or whether they are the pattern of an ideological 
will to separation within the common space of 
the city. Instead of dreaming of a perfectly inte-
grated society that can only be achieved as the 
supreme realization of urbanization and its ava-
tar, capitalism, an absolute architecture must 
recognize the political separateness that can po-
tentially, within the sea of urbanization, be ma-
nifest through the borders that define the possi-
bility of the city. An absolute architecture must 
map these borders, understand them, formalize 
them, and thus reinforce them so that they can 
be clearly confronted and judged. Instead of be-
ing an icon of diversity per se, an absolute archi-
tecture must refuse any impetus to novelty and 
accept the possibility of being an instrument of 
separation, and thus of political action” (12). 
Hay límites dentro de la ciudad. Límites políti-
cos, pero también presenciales, vivenciales. El 
límite se ha convertido en grosor. El borde es 
más grueso que el contenido. No es una línea, 
sino un territorio. El límite puede convertirse 
en los centros urbanos. Su anchura es especí-
fica y como mantiene el programa antiguo, su 
densidad llega a cero, convertido en un vacío. 
Todos los nuevos límites son iguales espacial-
mente; es el espacio limite universal.
Síntesis: Un Hyperbarrio es un hipertexto, que 
rompe la estructural secuencial y contigua ur-
bana, generando otras asociaciones, instantá-

neas y personales, que se mueven a otros pun-
tos del espacio. Tiene una delimitación y por 
tanto un borde que corresponde al límite del 
movimiento de la persona que lo ha creado. Lo 
alejado se hace continuo. Lo cercano, o lo apa-
rentemente similar es, por el contrario, fronte-
ra. Pero, puede cambiar desde el momento en 
que el ciudadano, el gestor, se mueva y añada 
o cambien sus recorridos. 
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95 Fotografía

The shoe store in Jorge Juan Street, a never opened work by Paco Alonso, shows itself  after 25 years of  closure. Lucía-
Gorostegui reinterprets this space through her photography, in an on-site homage. 

In 1986 Paco Alonso was given the job to conceive a shop located at Jorge Juan Street, in Madrid, for the shoe bu-
sinessman Manuel Losada. The rigour and fantasy of  the project became a reality that went far beyond them. The 
mythicized store in Jorge Juan Street preserves its original state, in raw form, untouched. It displays an astonishing 
contemporaneity that allows wondering whether macro and micro may be the same thing, and they will be –or not– 
just in direct connection to the intensity. We’re talking here about the real meaning of  the word “work”. No more 
macro-projects blurred by badly assimilated ambitions – intellectual and artistic height must be demanded from ar-
chitecture, and not poorly-measured experience based on budgets. 

La zapatería de Jorge Juan, obra nunca in-
augurada de Paco Alonso, se deja ver tras 
25 años sellada. Lucía Gorostegui interpre-
ta este espacio a través de su fotografía, en 
un homenaje in situ. 

A mediados de 1986 Paco Alonso recibe el 
encargo de hacer una tienda en la calle Jor-
ge Juan de Madrid, para el empresario del 
calzado Manuel Losada. El rigor y la fan-
tasía del proyecto acabó en una realidad 
que con mucho los trasciende. La mitifi-
cada tienda de la calle Jorge Juan conserva 
su estado más original, en obra, sin tocar. 
Con una actualidad tan sorprendente que 
nos permite reflexionar sobre si lo macro 
y lo micro no serán lo mismo, y serán o no 
serán solo en relación directa a la intensi-
dad. Hablamos del significado verdadero 
de la palabra trabajo. No más macro pro-
yectos desdibujados por ambiciones mal 
digeridas, exijamos altura intelectual y 
artística a la arquitectura y no experiencia 
medida a peso de presupuesto. 
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Lucía Gorostegui
Fotografias: Lucia Gorostegui

Exposición: JJ55 en Abstracto // Zapatería Jorge Juan, 55. Madrid // 15.09.2017 - 28.09.2017
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97 Moda

Godart continúa definiendo a la moda contempo-
ránea a través de su autonomía estética y creati-
va así como por el culto mediático a los diseñado-
res transformados por la sociedad de consumo en 
<genios creadores>. Estas características tan sin-
gulares permiten que la moda se despliegue en es-
cenarios sociales determinados mediante lógicas 
propias ajenas completamente a los gustos de con-
sumidores y productores. En este contexto cristali-
zan las colecciones de Palomo Spain, la joven mar-
ca española que ha conseguido hacerse un hueco en 
el panorama de la moda internacional. Dentro del 
concepto <genderless>, sus diseños pretenden de-
volver a la moda masculina la libertad que ha per-
dido a lo largo de los dos últimos siglos. Un objeti-
vo contemporáneo que ahonda en el hecho de que 
hoy en día es difícil hablar de moda en singular, ya 
que existen tantas tendencias y maneras de vestir-
se como formas de vida. Así, los diseños de Palomo 
Spain nacen para unas formas de vida que no sólo 
comparten unos ideales, si no unas formas estéti-
cas que ahondan en lo mas profundo de la cultura 
para convertirse en expresión de libertad.

Diseñar la escenografía del desfile Palomo Spain 
SS/17 se convirtió en una oportunidad para explo-
rar la relación entre estas múltiples entidades que 
funcionan a diferentes velocidades y escalas con la 
materialidad arquitectónica. El público físico que 
asistió a este teatro de la brevedad en pleno jardín 
Godart still defines contemporary fashion through its aesthetic and creative autonomy, as well as through the wor-
ship of  designers by the media, transformed by the consumer society into <creative genius>. These unique features 
allow fashion to deploy into particular social sceneries by means of  its own logic, oblivious to the preferences of  con-
sumers and producers. In this context is where Palomo Spain’s collections take shape – the young Spanish brand that 
has carved out a place for itself  in the international fashion scene. 

Within the genderless concept, his designs aim at returning to male fashion the freedom it lost during the past two 
centuries. This contemporary aim delves into how hard it is today to talk about fashion in a singular way, a time in 
which there exist as many trends and styles as ways of  living. This way, Palomo Spain’s designs are made for certain 
ways of  living that share not only the ideals, but also the aesthetic shapes which dig into the depths of  culture to be-
come an expression of  freedom. 
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99 Moda

Designing Palomo Spain’s SS/17 fashion show became an opportunity to explore the relationship between the multi-
ple entities that work at different paces and scales and the architectural materiality. The physical audience assisting 
to this theatre of  brevity right in a neoclassical garden was not the only one the project was aimed at. The scenogra-
phy wanted to turn the virtual audience into the main user. This way, the disposition of  elements is thought from a 
post-baroque dimension     in which the creation of  illusions is conceived to be generated by the LED lights of  any 
digital device. 
The choice of  using fragments of  fauvist works by Henri Rousseau means the redefinition of  architectural materia-
lity as a political practice, which has no other purpose than reaching supreme principles such as equality and free-
dom through the use of  multi-scalar elements. They turn into objects superposed to a previous fictional architecture, 
acting as elements for polemic and controversy. It’s the same relationship, almost Dadaist, produced between the 
primitive audience and the bi-dimensional original works. This way, the architectural materiality acquires a multi-
ple and dynamic value within the digital universe, which generates a feedback of  “camps” compositions. Thus, those 
post-internet reinterpretations get to reach the summit of  digital universes until mutating into the scenography used 
by the digital icon Beyoncé.

neoclásico, no era el único para el que estaba pen-
sado el proyecto. La escenografía pretendía conver-
tir al espectador virtual en el principal usuario. De 
esta manera, la disposición de los elementos está 
concebida desde una dimensión post- barroca en el 
que la creación de las ilusiones está concebida para 
ser generada a través de los leds de culaquier dis-
positivo digital.

La elección de fragmentos de obras fauvistas de 
Henri Rousseau supone una redefinición de la ma-
terialidad arquitectónica como práctica política, 
que no tiene otro fin que el de alcanzar valores su-
premos como la igualdad y la libertad a través de 
elementos multiescalares. Así, se convierten en 
objetos superpuestos a una arquitectura previa de 
ficción actuando como formas para la polémica y 
la controversia. Se trata de la misma relación casi 
dadaísta que se producía con los espectadores pri-
migenios de las obras bidimensionales originales. 
De esta manera, la materialidad arquitectónica ad-
quiere un valor dinámico y múltiple dentro del uni-
verso digital, que genera una retroalimentación de 
composiciones “camps”. Así, estas reinterpretacio-
nes post-internet conseguían alcanzar las cúspides 
de los universos digitales hasta mutarse en la esce-
nografía utilizada por el icono digital Beyonce.
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Rafael M. Hernández  ETSAM, UPM
Fotografía Ali Kepenek

 Desfile: Palomo Spain SS17 - AW17// Museo Lázaro Galdiano. Calle de Serrano, 122. Madrid // 19.09.2016
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101 Fotografía

The idea of dedicating a series of photography to concrete in 2017 displays certain tenacity: it gets bad press and it reminds 
us, impertinently, our own inconsistency. Stones contain time, but this one’s here is human – there’s nothing less epheme-
ral, fast and modern than the material chosen to build the first contemporaneity. It’s a paradoxical and paratactic material, 
a liquid stone in which skin and bones are all the same – the closer to the exercise of chiaroscuro that tectonics can offer. 
There are, at least, two histories of concrete: one about its shape and one about its antithesis. Most of the construction 
theories (and of course, every genealogy) deal with the assembly and processing of existing materials – they are braided, 
stacked, cut, tied, screwed or assembled. But concrete is built using the negative,     like a story about ghosts in which the 
disappearing subject is the shroud. When it was mechanic and analogue, the image was produced the same way, through 
the inversion of values. Black but white, good but bad: the dream of the amateur relativist. 

Among all the things that concrete and photography shared, and that technology progress has outdated, there was one es-
pecially beautiful: when setting, the chemicals emanated energy in the form of heat that had to be monitored. In the case of  
concrete, it was to avoid the appearance of cracks. In the case of photography, the cracks to avoid were those in our reality. 

La idea de dedicar unas fotografías al hormigón en 
2017 delata cierta obstinación: tiene mala prensa y nos 
recuerda, impertinente, las inconsistencias propias. 
Las piedras contienen tiempo, pero el de ésta es 
humano: nada menos efímero, veloz y moderno que 
el material con el que decidimos construir la primera 
contemporaneidad. Es un material paradójico y 
paratáctico, una piedra líquida en la que huesos y piel 
son lo mismo; lo más cercano que puede ofrecer la 
tectónica al ejercicio del claroscuro.

Hay dos historias del hormigón, por lo menos: la de 
la forma y la de su antítesis. Casi todas las teorías de 
la construcción (y, desde luego, todas sus genealogías) 
se ocupan del montaje y procesado de los materiales 
que sí existen: se trenza, se apila, se corta, se ata, se 
atornilla o se ensambla. El hormigón se construye con 
el negativo; es una historia de fantasmas en la que lo 
que desaparece es el sudario. Cuando era analógica y 
mecánica, la imagen también se elaboraba así, a través 
de la inversión de valores. Negro pero blanco, mal pero 
bien: el sueño del relativista aficionado.

De entre todas las cosas que compartían el hormigón 
y la imagen, y que la tecnología ha dejado obsoletas, 
había una particularmente hermosa: al fraguar, la 
química disipaba energía, desprendía un calor que 
era necesario controlar. En el caso del hormigón para 
evitar las fisuras; en el de la fotografía, también: las de 
nuestra realidad. 
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Inmaculada Maluenda y Enrique Encabo

Fotografías: Luis Asín
Exposición: Luis Asín en Concreto // Espacio Valverde, Calle Valverde, 30. Madrid // 07.11.2017 - 09-12-2017
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103 Arte

Dancing isn’t just political. Dancing isn’t just radical. Dancing is a radical way of  doing politics, it’s an action in which 
the performative act becomes a body and the bodies interact with the architectural elements and with the symbolic, 
social, administrative and economic structures of  every age. During the 70s and 80s in New York, a heterogeneous 
group of  communities until then forgotten by political discourses of  the time (blacks, latinos, women and LGBTQIA+ 
communities) found an empowering space on dancing, a place to strengthen their identity through a liberating and 
festive act. The art centre CA2M in Móstolesfocus attention on these practices through the exhibition “Elements of  
Vogue”. A study case of  a radical performance curated by SabelGavaldón and Manuel Segade, open to the public until 
the 6th of  May 2018.

In the words of  its curators, bodies are both the agent and the result of  History. Bodies are History made flesh, and 
they’re also the first tool within reach to interpret the past, the present and the future. History is a choreographic se-
quence of  gestures that make us legible to the rest.      Every gesture is a link in the chain that ties the individuals to a 
gender, a race and a social class. 

Bailar no solo es político. Bailar no solo es radical. 
Bailar es una forma radical de hacer política. Es 
una acción donde la performativo se hace cuerpo 
y donde los cuerpos interactúan con las arquitec-
turas, las estructuras simbólicas, sociales, admi-
nistrativas y económicas de cada época. En Nueva 
York, durante los años 1970s y 1980s, un grupo he-
terogéneo de comunidades hasta entonces margi-
nadas en los discursos políticos del momento (ne-
gros, latinos, mujeres, comunidades LGBTQIA+) 
encontraron un espacio de poderío en el baile, un 
lugar donde afirmar su identidad desde un acto li-
berador y festivo. El CA2M en Móstoles reflexiona 
sobre estas prácticas y las lleva a la actualidad a tra-
vés de la exposición Elements of Vogue. Un caso de 
estudio de performance radical, comisariada por 
Sabel Gavaldón y Manuel Segade, abierta al públi-
co hasta el 6 de mayo de 2018. 

Tal y como describen sus comisarios, los cuerpos 
son el agente de la historia, tanto como su resulta-
do. Los cuerpos son historia hecha carne, pero tam-
bién son la primera herramienta a nuestro alcance 
para interpretar el pasado, el presente y el futuro. 
La historia es una secuencia coreográfica de gestos 
que nos vuelven legibles a los demás. Cada gesto es 
un eslabón de una cadena que liga a los sujetos a un 
género, raza y clase social. 
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105 Arte

Los gestos se solidifican en identidades. Nos ha-
blan de identidades que se naturalizan a través 
de la repetición sistemática de gestos idénticos. Y 
sin embargo, una pose es algo más. Posar signifi-
ca tomar consciencia de cómo los cuerpos hacen la 
historia. Hacer una pose es lanzar una amenaza, 
como ya señaló Dick Hebdige en relación al signi-
ficado del estilo en las subculturas juveniles. Por 
eso es importante trazar la historia de los gestos 
disidentes. Reconstruir la genealogía de aquellas 
poses que han sido lo suficientemente audaces 
para confrontar la norma. Esta modalidad de per-
formance puede ser descrita como radical, porque 
abre un espacio para imaginar otros cuerpos y fu-
turos posibles. En la performance radical se invo-
can subjetividades para las que aún no existe nom-
bre y coreografías sociales todavía por venir.

Artistas como Charles Atlas, Andy Warhol, Dawoud 
Bey, LaToya Ruby Frazier, Marsha P. Johnson, Crys-
tal LaBeija, Zoe Leonard, Glenn Ligon, Kalup Linzy, 
Adrian Piper, Martha Rosler o Lorna Simpson, así 
como un completo programa de actividades públi-
cas, hacen que el CA2M baile al ritmo de las revo-
luciones del día a día, logrando que la política se 
instale en lo cotidiano.
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Iván López Munuera
Fotografías: Cortesía CA2M

Exposición: Elements  of Vogue //  Centro de Arte Dos de Mayo, Móstoles // 17.11.2017 - 06.05.2018

Gestures are embodied in identities. They talk about identities naturalized through the systematic repetition of  iden-
tical gestures. But nevertheless, a pose is something else. Posing means becoming aware of  how the bodies make the 
History. Posing is threatening, as Dick Hebdige pointed out regarding the meaning of  “style” in young subcultures. 
That’s why it is so important to trace the history of  dissident gestures and to reconstruct the genealogy of  the poses 
daring enough to confront the rules. This performance modality could be described as “radical”, because it opens up a 
space for imagining other feasible bodies and futures. Identities still without a name and social choreographies yet to 
come are invoked through the radical performance. 

With artists such asCharles Atlas, Andy Warhol, DawoudBey, LaToya Ruby Frazier, Marsha P. Johnson, Crystal La-
Beija, Zoe Leonard, Glenn Ligon, KalupLinzy, Adrian Piper, Martha Rosler or Lorna Simpson, and a program full of  
activities open to the public, the CA2M dances to the rhythm of  everyday revolutions, managing to settle politics into 
the daily life. 
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107 Arte

When were the walls smoothed out and painted in pure white? When was it decided to stop with the overcrowding of the old museu-
ms and let the artworks breathe, going from the old room crammed with Pre-Raphaelites of the Tate Britain to the often clear spaces 
of the Tate Modern? 
In fact, artworks not only change their meaning when placed next to one another, but they are transformed depending on the idiosy-
ncrasy of the rooms where they are showed. Suffice it to recall the fable called The Inquisitive Man, written by the poet Ivan Andree-
vich Krylov in 1814, in which he tackles, in an outrageous way, the anxiety sometimes produced by inspecting the familiar inside the 
strange. The tale tells the story of a man who visits a museum and, although he is able to see all the peculiarities and details of the 
smallest objects on display, he completely misses the presence of an elephant. But while we wonder what might have been wrong 
–can we see and not see at the same time?– we have to ask ourselves to what extent we can trust on what we consider to be certain.  
From this subtle game of not quite saying, or not saying things as they are and keep persevering in this captivating approach, arises 
Elephant in the Room. The exhibition takes place in Salón (the living room of a group of artists from Madrid), where the works by 
the Philippine artists Kat Medina and Kristoffer Ardeña rest on the “natural” elements of a living room –vases, tables or shelves– 
recovering their original uses and inviting to search in the ordinary what you might not expect to find. 

¿Cuándo se alisaron las paredes y se pintaron de 
blanco impoluto? ¿Cuándo  se  decidió  acabar  con  el 
amontonamiento de los viejos museos y dejar que las obras 
“respiraran”, pasando de la antigua sala abarrotada de los 
Prerrafaelitas de la Tate Britain a los espacios —a menudo— 
nítidos de la Tate Modern? 
Y es que las obras no sólo cambian de significado al lado 
de otras obras, sino que se transforman dependiendo 
de la idiosincrasia de las salas donde se muestren. Basta 
recordar, la pequeña fábula titulada El hombre inquisitivo, 
escrita en el año 1814 por el poeta Ivan Andreevich Krylov 
dónde abordaba de una manera delirante la ansiedad que 
a veces genera rastrear lo que es familiar en lo extraño. Así, 
en el cuento se narra la historia de un hombre que visita un 
museo, y aunque es capaz de ver las peculiaridades y detalles 
de los más pequeños objetos expuestos, le pasa totalmente 
desapercibida la presencia de un elefante. Pero mientras 
nos preguntamos qué ha podido pasar, ¿se puede ver y no ver 
a la vez?, tenemos que cuestionarnos hasta dónde podemos 
confiar en lo que percibimos como inamovible. 
Es en este delicado juego de no acabar de decir, o de no 
decir las cosas por su nombre y seguir perseverando en 
esa fascinante maniobra de aproximación, donde surge 
Elephant in the Room. En la exposición que tiene lugar 
en Salón (la sala de estar de la vivienda de unos artistas 
madrileños) las obras de los artistas filipinos Kat Medina y 
Kristoffer Ardeña se posan, sobre los elementos “naturales” 
de un salón -jarrones, mesas o estanterías-, recuperando 
su uso original e invitando a  buscar en lo común, lo que no 
quizás no se esperaba encontrar.

Sara Miguélez y Kristine Guzmán
Fotografías: Kristine Guzmán, Sara Miguélez, Pedro Gallego

Exposición: Elephant in the Room  // Salón // calle Guillermo Rolland 3, 1º-I, Madrid // 23-25.11.2017.
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INVARIANTES

En esta sección de la “Revista Arquitectura”se ha utilizado la fuente  
“Archivo Black”, basada en la fuente “Akzidenz-Grotesk BQ Extra”.
“Akzidenz-Grostesk” fue creada por Hermann Berthold en Berlin 

hacia 1858, como inspiración para la Helvética. 
Utilizada especialmente en cualquier tipo de material publicitario, 
entradas y anuncios, jamás era usada como elemento decorativo, 

en libros o en revistas. Desde 2006 se convirtió en fuente escalable 
para su uso en ordenadores.
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TÉCNICAS

En esta sección de la “Revista Arquitectura”se ha utilizado 
la fuente “Muli”. Es una tipografía sans serif inspirada en la 

“Futura” diseñada por Paul Renner en 1927. Se trata de uno de 
los tipos de letra más conocidos y utilizados de las tipografías 
modernas, creada para facilitar y optimizar la legibilidad en la 
lectura occidental. Futura ha sido ampliamente usada en otras 

ediciones de la “Revista Arquitectura, considerandose como 
una de las tipografías históricas de esta revista. Comenzando 

con la edición de Carlos de Miguel durante los números 37-
138 (1962-) hasta la década de los noventa. 
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Banco Bilbao - Josep Muxart
ESCOFET - www.escofet.com
Hormigón armado, Carta de colores estándar, De-
capado e hidrofugado. / Simplemente apoyado / 
712 Kg.
Banco de hormigón armado de color pie-
dra natural, transmite la sensación de ha-
ber sido tallado a partir de una gran roca 
piramidal. Su estructura lineal orgánica 
hace que se apoye sólo en sus extremos 
con el objetivo de sanear el espacio infe-
rior y facilitar el acceso para trabajos de 
mantenimiento. El respaldo es de altura 
reducida y su entrega con la superficie del 
asiento es mediante una brecha longitudi-
nal para impedir la acumulación de aguas.

Banco Blow Up - Mansilla y Tuñón
ESCOFET - www.escofet.com
Hormigón armado,  / anclado al pavimento / 257 
cm 
Banco de hormigón armado cuya forma 
y geometría se revelan ante la gran pre-
sencia de su volumen. Ofrece un cómodo 
asiento envolvente en el que destaca un 
largo agujero de bordes redondeados que 
subraya su profundidad. Además, sirve 
para ventilar y evacuar el agua de lluvia. 
Blow up representa el hecho de que la 
forma en que miramos las cosas las trans-
forma. El banco Blow up es un objeto am-
biguo, cuya escala original desconocemos.

Banco Extasi Plástico - Arriola&Fiol
ESCOFET - www.escofet.com
modulable / Hormigón armado con esferas de vi-
drio, Carta de colores estándar, Suave decapado 
e hidrofugado. / Simplemente apoyado / 2.500 Kg.
Es la revisión en un nuevo material de un 
elemento urbano, que originalmente se 
concibió en hormigón moldeado de color 
rosado para el jardín urbano lineal de la 
Gran Vía, situado en el extremo noreste de 
la ciudad de Barcelona, paisaje urbano de 
los mismos autores. Reeditado ahora en 
plástico de color blanco translúcido, incor-
pora la posibilidad de un kit de iluminación 
interior LED en color blanco. De volumetría 
triangular y bordes redondeados.

Parc de la Pau - Ábalos&Herreros
ESCOFET - www.escofet.com
LUGAR: Barcelona, España CONSTRUCTORA: 
varios ELEMENTOS ESPECIALES: Xurret.
Todo lugar ha pasado a ser un paisaje, 
sea natural o artificial. Ha dejado de ser 
considerado como fondo neutro sobre el 
que destacan objetos arquitectónicos para 
ser objeto de transformación posible. Es el 
paisaje que puede proyectarse, lo que en 
definitiva deviene artificial. La estrategia 
para el proyecto del Parc de la Pau, en el 
recinto del gran parque del Forum, nace de 
una actualización de las técnicas del pin-
toresquismo. 

Banco Islero - Eduardo Arroyo
ESCOFET - www.escofet.com
modulable / Hormigón armado con esferas de vi-
drio, Carta de colores estándar, Suave decapado 
e hidrofugado. / Simplemente apoyado / 2.500 Kg.
La banca modular es una pieza monolíti-
ca con varias posibilidades combinatorias 
que tapiza el espacio de manera indefini-
da. Su integración en el paisaje provoca la 
aparición de un nuevo suelo utilizable. Se 
fabrica en hormigón moldeado color gris 
granítico, compatible con cualquier tonali-
dad de hormigón. Incorpora un sistema in-
novador y exclusivo de Escofet, que refleja 
tanto la luz del sol como la luz artificial de 
manera sorprendente y dinámica.

Banco Twig - Alexander Lotersztain
ESCOFET - www.escofet.com
modulable /Hormigón armado, Carta de colores 
estandar, Smooth acid-etched and waterproofed. 
/ Simplemente apoyado / 1750 Kg; 1900 Kg
Es un sistema de bancas que sintetiza los 
conceptos de modularidad, interactividad 
y conexión. Por medio de su modularidad 
y conectividad, TWIG potencia la diversi-
dad, la fluidez y la interactividad entre sus 
usuarios. El diseño de este versátil elemen-
to permite crear “lugares de encuentro” en 
el paisaje y a la vez sugerir nuevos usos en 
el espacio exterior, engarzando la fronte-
ra entre el entorno construido y el espacio 
público. 

Fuente Play - Serra&delaRocha
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Cuerpo: Polietileno LDPE, Negro / Gris / Caqui 
/ Pistacho, Pulsador temporizado cromado, incor-
pora llave de paso y sifón. (2) Base: Hormigón, 
colors estándar, Decapado e hidrofugado. / Em-
potrada y anclada con tornillos / 39 Kg
Surge de la intención de contribuir al de-
sarrollo de las ciudades en una dirección 
marcada por valores de economía de re-
cursos, integración en el entorno, sosteni-
bilidad y accesibilidad, tanto por la utiliza-
ción del material, como por su simplicidad 
funcional y formal. La morfologíarememo-
ra un embudo de formas suavizadas, sin 
elementos superfluos.

Luminaria Bali - EMBT Estudio
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Fuste rectangular 200x100mm de acero al 
carbono S275JR galvanizado en caliente por in-
mersión. (2) Luminaria aluminio extruido, Negro, 
efecto forja. (3) Grupo Óptico (1) HM. CPO-TW 
(Cosmopolis). Potencias 45W, 60W, 90W ou 
140W with PGZ12 (2) LED. Potencias 25W, 50W, 
75W ou 100W.
La columna prismática de acero y la lumi-
naria de aluminio extruido, adosada a la 
columna con un anclaje invisible, tienen la 
misma sección. La farola adopta la confi-
guración simple, doble escalada y doble 
simétrica, con una altura máxima de 8 
metros

Luminaria Tronic - Antoni Rivera
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Fuste cilíndrico en acero al carbono S275JR 
galvanizado, Gris acero. (2) Luminaria en fundi-
ción de aluminio inyectado, Gris acero. (3) Grupo 
Óptico (1) LED. Potencias 25W, 50W, 75W o 
100W (2) TRONIC 70 en VSAP o HM. TRONIC 
50 HM. CPO-TW (Cosmopolis). Potencias 45W, 
60W, 90W ou 140W con PGZ12

Jardinera Bilbao  - Josep Muxart
ESCOFET - www.escofet.com
Hormigón armado, Carta de colores estándar, De-
capado e hidrofugado. / Simplemente apoyada / 
516 Kg.
La jardinera BILBAO es una pieza pira-
midal de planta triangular y con los lados 
ligeramente arqueados. Se construye en 
hormigón armado y se presenta en cua-
tro colores diferentes: blanco, gris, negro y 
beige. El resultado formal se consigue me-
diante una torsión de 16 grados del plano 
superior respecto al inferior, resultando en 
un volumen de caras alabeadas

Papelera Morella - Helio Piñón
ESCOFET - www.escofet.com
Chapa de acero Cor-Ten, Oxidada y barnizada, 
Pintada efecto Cor-Ten. / Anclada con tornillos / 
35 Kg. - 50 L.
Papelera elegante y de geometría contun-
dente que simula flotar sobre el terreno. Se 
presenta como un cilindro suspendido por 
su generatriz construido en acero corten 
como único material. La instalación sobre 
el pavimento se realiza con tornillería ocul-
ta. Un aro de acero inoxidable articulado 
sirve de soporte y fijación de la bolsa de 
plástico para la recogida de residuos. 

Luminarioa Ful - Jaume Artigues / 
Pepe Cabrera
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Columnas troncónicas de acero Cor-Ten 
(5mm), Acero galvanizado (4mm), Puerta registro 
con llave triangular. (2) Soporte de proyectores 
de acero inoxidable. (3) Proyectores de óptica 
asimétrica, 35W-70W-150W. / Anclada con es-
párragos /
Columnas de sección troncocónica de al-
tura y curvatura variable que permiten 
una gran libertad de orientaciones y un 
resultado formal en aparente movimiento. 
La forma arborescente de la composición 
permite una integración de las columnas 
en el medio vegeta.

Valla Sagrera - Josep Muxart
ESCOFET - www.escofet.com
modulable / (1) Hormigón armado, Carta de colo-
res estándar, salido de molde o decapado e hidro-
fugado. / Empotrada / 670 Kg.
Valla modular que delimita recintos a 
modo de empalizada. Se fabrica en hor-
migón moldeado y armado y sin acabado 
superficial específico; y se instala empo-
trando los módulos en una cimentación 
corrida de hormigón de 60 cm. x 60 cm. re-
llenando una zanja “in situ”. Oculta la base 
en el pavimento, se presenta con las lamas 
exentas y en vertical que emergen hacia el 
cielo dentro de su propio ritmo ordenado y 
relieve irregular. 

Jardinera Niu - Nahtrang Disseny
ESCOFET - www.escofet.com
Hormigón armado, Carta de colores estándar, De-
capado e hidrofugado. / Simplemente apoyada / 
2040 Kg.
Elemento urbano polivalente. La aparente 
simplicidad formal de un anillo de hormi-
gón de 230 centímetros de diámetro, es-
conde en realidad una gran versatilidad 
funcional. Niu es una gran jardinera, un 
elemento de reposo, un alcorque, un con-
tenedor de arena o césped. Se presenta 
ligeramente inclinado y busca la relación 
con el usuario, invitándolo a interaccionar 
con él. 

Banco Starfich - EmilioTuñón
ESCOFET - www.escofet.com
Polipropileno LPDE, Blanco translúcido, Micro-tex-
turizado. / Simplemente apoyado / 56 Kg
Se fabrica y edita en LPDE rotomoldeado 
de color blanco translúcido, adecuada para 
espacios exteriores y también interiores. 
Esta versión destaca por su ligereza y la 
posibilidad de incorporar un kit de ilumina-
ción LED interior en color blanco. A diferen-
cia de su precedente en hormigón, el banco 
FLOR, que incluye dos formatos combina-
bles, la reedición en plástico contempla un 
solo modelo cuyo diseño biomórfico y ra-
dial, posibilita un uso flexible.

Ésta sección se ha editado bajo la coordinación de Josechu Mateu
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Alcorque Carmel - Enric Pericas / Es-
trella Ordoñez
ESCOFET - www.escofet.com
(1)Marco: cuadrado en hormigón armado o circu-
lar en acero zincado, Gris, Decapado e hidrofgado. 
(2) Aros: fundición de aluminio, negro, pintado al 
horno texturado. / Empotrado a nivel de pavi-
mento / Marco160: 380Kg, Marco120: 274Kg, 
Marco100: 200Kg, Aros160: 30,8Kg, Aros120: 
15,2Kg, Aros100: 6,2 Kg
Se propone como límite entre el pavimento 
urbano y el vacío necesario para plantar un 
árbol. Actúa como transición entre la geo-
metría generalmente ortogonal de los pa-
vimentos y el perímetro circular que rodea 
la plantación de un árbol.

Adoquin Palma - Elias Torres / J.A. 
Martínez-Lapeña
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Bi-formato en hormigón monocapa semiseco 
prensado, Gris / Beige, Salido de molde de (10 
cm.). / Sobre lecho de arena / Palma: 3,75 Kg., Pal-
max2: 15 Kg
Adoquín de hormigón bicapa semiseco y 
prensado. Su composición material lo con-
vierte en un pavimento adecuado para las 
zonas de tráfico peatonal y de paso oca-
sional de vehículos. Se coloca sobre un 
lecho de arena, que a su vez se coloca so-
bre un fondo de zahorra. El adoquín puede 
agregarse de diferente modo y densidad 
de retícula

Adoquin Checkerblock - Escofet
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Losa calada de hormigón armado moldeado, 
Gris / beige, Textura fina. / Sobre lecho de arena 
compactada / 38 Kg.
Sistema de hormigón armado vibro-mol-
deado en varios colores. Actúa como base 
para crear una alfombra semi-vegetal 
adaptable a relieves. Su sección permite 
un óptimo desarrollo y crecimiento del cés-
ped que se apropia de los vacíos entre los 
adoquines. La geometría de cada pieza es 
cuadrada y se construye como una malla 
que contiene 16 adoquines conectados 
entre sí por nervios de hormigón que se 
ocultan debajo de la vegetación

Barandilla Línea - Montserrat Periel
SANTA&COLE - http://www.santacole.com
(1)Estructura: acero inoxidable, pulido o esmeri-
llado / pasamanos de tubo de Ø 84 x 2 mm o Ø 
73 x 1,5 mm
Fabricada enteramente con acero inoxida-
ble, la barandilla Línea ofrece soluciones 
para los problemas de articulación del es-
pacio urbano como límite urbano o punto 
de apoyo. Elemento muy resistente a pesar 
de su aspecto ligero. Podemos incorporar 
un pasamano intermedio

Banco 108 - Enric Batlle / Joan Roig.
SANTA&COLE - http://www.santacole.com
(1)Estructura en piedra artificial decapada colo-
reada en tres tonos diferentes / Anclaje mediante 
pernos / Sin respaldo 48 cm: 195 kg. / Con respal-
do 48 cm: 395 kg.  / Sin respaldo 150 cm: 625 kg./ 
Con respaldo 150 cm: 1.245 kg.
Banco de formas romboidales, con o sin 
respaldo, realizado en hormigón coloreado 
en masa. Nacido de un ángulo, fue diseña-
do para conformar límites, contener tierras 
y formar alineaciones. Su simplicidad y dis-
creción lo integran en cualquier espacio ur-
bano.Debido a sus características geomé-
tricas solo admite alineaciones curvas de 
grandes radios.

Aparcabicis Montana - Héctor Ro-
queta / Ferran Sesplugues
SANTA&COLE - http://www.santacole.com
(1)Estructura tubular de acero inoxidable Ø33 mm  
/ Unión: pinza realizada en poliamida de color ne-
gro y acero inoxidable, acabado pulido.
Aparcamiento para bicicletas modular y 
seguro que permite alineaciones. Parte de 
un módulo mínimo, con capacidad para 
cuatro bicicletas, repetible para crear ali-
neaciones y aumentar el número de es-
tacionamientos. Su original diseño recoge 
las bicicletas ayudando al ordenamiento 
urbano y permitiendo asegurar la bicicleta 
por el cuadro y la rueda posterior al mismo 
tiempo, los puntos más vulnerables.

Banco Aero - Lievore Altherr Molina
SELLEX - www.sellex.es
(1)Perfiles: de aluminio extrusionado, con superfi-
cie ligeramente estriada (2) Cierres: acero inoxida-
ble cortado al láser.
Aero es el resultado de una conjunción de 
minimalismo, ligereza, confort y robustez. 
Todo ello basado en perfiles de aluminio 
estriados, que se proyectan en el plano 
como el ala de un avión. Los materiales 
empleados en su construcción, aluminio y 
acero inoxidable, permiten su utilización 
tanto en espacios interiores como a la in-
temperie.

Aparcabicis Key - Lagranja Design 
SANTA&COLE - http://www.santacole.com
(1) Cuerpo de espuma integral de poliuretano de 
alta densidad coloreado en masa / (2) Base:  fun-
dición de aluminio pintada en polvo color gris.
Aparcamiento de bicicletas de líneas sim-
ples y amables, realizado en espuma de 
poliuretano de alta densidad que gene-
ra un cuerpo agradable al tacto pensado 
para humanizar la ciudad.
Diseñado para actualizar un elemento ur-
bano cada vez más necesitado en nues-
tras ciudades, está preparado para su uso 
continuado.

Banco Trapecio - Antonio Montes /
Montserrat Periel
SANTA&COLE - http://www.santacole.com
(1)Listones. Alerce Lamelle Colle acabado con 
aceite monocapa. Fijado con  tacos / (2) Estructu-
ra. Acero galvanizado. Pintado RAL 9006
Bloques de madera a modo de vigas es-
tructurales de 4,50 m de longitud con una 
sección aproximada de 20 x 40 cm realiza-
dos a partir de listones de madera encola-
dos y conformados protegidos con aceite 
monocapa.  Los dos bloques se fijan a los 
apoyos realizados con perfiles de acero 
galvanizado en caliente acabado pintado, 
utilizando tornillería de acero tratada con 
protección antioxidante.

Banco Harpo - Gonzalo Milá / Miguel 
Milá
SANTA&COLE - http://www.santacole.com
(1)Listones: extrusión de alumnio anodizado / (2) 
Estructura de acero pintado RAL 9007 / 7024. 
Tornillería de anclaje de los listones en acero 
inoxidable.
Concebido para ocupar una décima parte 
del volumen que requieren otros de sus 
dimensiones, fácil de montar e instalar, 
económico y cómodo. Se diseñó para que 
viajase plano, desmontado, formalmente 
humilde, multicultural, de gran confort y 
sobria estampa, y producible sin comple-
jidad en economías sencillas incluso con 
materiales locales. 

Aparcabicis Raval - Gerard Arqué / 
Nartín Caneda
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Hormigón UHPC (Slimconcrete®), Gris / Beige 
/ Negro, Decapado e hidrofugado. / Empotrado / 
42 Kg
Nace asociado a los nuevos criterios de 
movilidad urbana establecidos en las 
grandes ciudades. El aparcamiento re-
formula una pieza ya consolidada usan-
do como base la tecnología UHPC, las 
propiedades de la cual permiten gruesos 
mínimos, con una excelente resistencia es-
tructural y mejor comportamiento frente la 
erosión y meteorización.

Alcorque Icaria - Espinet Ubach
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Hormigón armado, Gris, Decapado e hidrofu-
gado. / Empotrado a nivel de pavimento / 402 Kg.
Elemento formado por dos piezas simé-
tricas de hormigón moldeado acabado 
decapado de color gris granítico o beige. 
Presenta una abertura central de 55 cm. 
de diámetro capaz de rodear un árbol de 
porte medio. Se coloca empotrado a nivel 
y en continuidad de textura y acabado del 
pavimento. Su superficie plana se inclina 
sutilmente hacia el interior convirtiéndose 
en una pieza más de dicho pavimento. La 
delicada geometría contribuye a la recogi-
da de agua para el riego. IC.

Alcorque Henri Matisse - Antoni Ros-
selló
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Piezas: de fundición de hierro nodular, acaba-
da granallada sin ningún tipo de tratamiento pos-
terior. Fabricado con perfil “L” de acero galvaniza-
do. Este elemento se fija al pavimento.
Serie de cuatro alcorques en homenaje a 
cuatro pintores del siglo XX: Henri Matisse, 
Paul Klee, Piet Mondrian y Vassily Kandins-
ky.Resuelve la juntura entre el árbol y el 
pavimento dando continuidad al pavimen-
to, protegiendo el hueco del árbol y ensan-
chando el espacio de circulación.Fabricado 
en fundición de hierro, le otorga gran resis-
tencia a la intemperie y al paso del tiempo.

Adoquin Ada - EMBT Architectes
ESCOFET - www.escofet.com
(1) Bi-formato en hormigón semiseco prensado, 
Colores a consultar, salido de molde de (12 cm). 
/ Sobre lecho de arena compactada / 39 Kg., 120 
Kg.
Pavimento de hormigón semiseco prensa-
do que se edita en diferentes tonalidades 
mezclando dos tonos de color. Así, este 
elemento combina dos formatos de losas 
de hormigón coloreado en masa de 12 
centímetros de espesor, con un despie-
ce que se ve realzado gracias a su junta 
abierta por separadores incluidos en sus 
caras verticales. 

Banco Trasluz - Patxi Mangado
ESCOFET - www.escofet.com
(1)Chapas de acero soldadas de 10mm de es-
pesor. (2) Chapa acero galvanizada de 3mm de 
espesor. Desengrase en caliente y fosfatado (3) 
Cartelas: Fundición de aluminio EN AC-44100 (L-
2520), Acabado con pintura en polvo poliéster.(4) 
Asiento: Listones de madera tropical Certificado 
FSC®. Tratados con aceite translúcido, pigmen-
tado.

Ésta sección se ha editado bajo la coordinación de Josechu Mateu



EDITORIAL
Feliz aniversarioJosé María Ezquiaga. Decano del COAM

Este año celebramos el centenario de la Revista Arquitectura, nacida en 1918 como órgano de la Sociedad Central de Arquitectos. Desde su fundación, los brillantes equipos editores de Arquitectura han logrado materializar, en un riquísimo legado, el espíritu fundacional de la publicación expuesto por Leopoldo Torres Balbás en el primer número: “Resumir el actual movimiento arquitectónico en nuestro país; volver la vista atrás, en busca de un pasado, en el que se fue incubando la arquitectura presente, y escoger con cariño las nuevas corrientes que en ella se produzca”. 
Hoy en día, la Revista Arquitectura es, sin ninguna duda, uno de los más valiosos testimonios de la evolución profesional teórica y técnica de la arquitectura española y madrileña.Desde el COAM, reivindicamos como misión esencial la defensa de la arquitectura y la ciudad y creemos que la institución colegial debe constituir un instrumento de comunicación entre los propios arquitectos y entre estos y la sociedad civil: como voz experta e independiente ante las decisiones de la Administracióny ante otros actores sociales relacionados con la Arquitectura,el Patrimonio Cultural, el Medio Ambiente y la Ciudad. La Revista Arquitectura es una herramienta imprescindible en la apasionante tarea de acercar el conocimiento y el disfrute de la arquitectura al conjunto de la sociedad. Se abre ahora una nueva etapa en la que esta valiosa publicación, una vez más, deberá reinventarse para dar visibilidad contemporánea a sus misiones fundacionales. Esto es ser expresión de la arquitectura madrileña y, más allá de ello, en las sugerentes palabras de los directores, ser testimonio de la construcción de Madrid en sus diversas escalas espaciales y sociales; ofrecer una plataforma de vanguardia para el debate disciplinar; y constituir una herramienta al servicio de los profesionales en los ámbitos de la investigación e innovación técnica.Madrid es una ciudad innovadora y cosmopolita que a lo largo de las últimas décadas ha asimilado con naturalidad profundas transformaciones en las esferas social, económica y espacial. En pocos años, la ciudad ha reinventado su perfil a una escala sin precedentes históricos. Testimonio de ello es la profunda renovación de sus infraestructuras de movilidady las transformaciones del espacio público.Sin embargo, a lo largo de estos años, la ciudad no ha sabido generar una narrativa capaz de explicar los sedimentos históricos y las transformaciones contemporáneas que entretejen el Madrid que conocemos y sus perspectivas de futuro. Por ello, reflexionar sobre la genealogía del Madrid contemporáneo y los grandes desafíos de la metrópolis, dar expresión urbana y arquitectónica a la profunda renovación de su economía, a la nueva responsabilidad ambiental o a la activación de su cultura, constituye una gran oportunidad para la Revista Arquitectura.Asimismo, la Revista puede convertirse de nuevo en el laboratorio en el que diversas generaciones de arquitectos aporten investigación e innovación, no solo en el orden de las cualidades expresivas de la arquitectura, sino también en los órdenes tipológico, constructivo, tecnológico y urbano. Debate intergeneracional, contraste cultural e innovación tecnológica constituyen las piezas clave de una saludable renovación del escenario convencional del proyecto arquitectónico, en el que este pasa a constituirse en instrumento de innovación y diálogo con la sociedad civil, frente a la estéril rutina de la repetición burocrática de soluciones canónicas.

Deseamos que en esta nueva etapa Arquitectura sea sensible a los nuevos formatos de trabajo de los arquitectos. Nuevas generaciones de profesionales han adoptado ya la transversalidad en los métodos y enfoques disciplinares, y el trabajo en red inteligente, como señas de identidad. Sin renunciar a la capacidad sintética de la arquitectura, incorporan al código genético del Proyecto la complejidad y las visiones disciplinares más diversas: comunicación, artes plásticas, geografía, ciencias sociales y ambientales, energía e infraestructuras.El brillante historial acumulado en estos años por la arquitectura madrileña es, sin lugar a dudas, el mejor argumento en defensa del oficio del arquitecto. En tiempos de crisis, la arquitectura madrileña contemporánea nos enseña el valor de la investigación paciente y del compromiso social, urbano y ecológico de la arquitectura como sólida alternativa profesional, frente al impacto efímero de los productos de consumo.



EDITORIAL

En esta sección de la “Revista Arquitectura”se ha utilizado 
la fuente “Open Sans”. Es una tipografía 

sans-serif diseñada por Steve Matteson en 2010, para la 
compatibilidad en cualquier dispositivo electrónico.

“Open Sans” se considera una de las tipografías propias de 
esta edición de la “Revista Arquitectura”.
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RADAR 
En la sección de RADAR, se prete

nde dar cabida a todas las opini
ones de 

carácter actual, o no, sobre las
 que el colegiado quiera dar par

te y 

opinión. Comprendiendo que Radar
 se trata de una sección de opin

ión sobre la 

que el resto de profesionales va
n a intervenir.

Para ello se hará llegar un emai
l a opencall.revistaarquitectura

@coam.

org con asunto Opencalls_RADAR_no
mbreapellidos, en el que directa

mente se 

incluirá el comentario u opinión
, anteponiendo, su nombre y apel

lidos.

- El texto en formato Word tendr
á un máximo de 400 palabras, en 

Arial a 10 pt de tamaño y alinea
do a la 

izquierda.
- Podrá añadirse una imagen o re

ferencia.

El autor debe entender, que si s
u opinión o comentario abre disc

usión y quiere retirarlo, podrá 
pedirlo a 

la Dirección de la revista, quie
n valorará atentamente el caso, 

y podrá o no retirarlo.

La revista Arquitectura Madrid en su sección de Highlights está abierta a la recepción de documentación de obras 

construidas / proyectadas / concursos por colegiados del Colegio Oficial de Arquitectos de Madrid.

Se hará llegar un email a opencall.revistaarquitectura@coam.org con asunto Opencalls_HIGHLIGHTS_nombreapellidos o 

estudio asociado.
Se recibirán e-mails con la documentación en una carpeta comprimida, nombrada igual que el asunto del email, de peso 

inferior a 9 MB o en su caso un link de descarga de WeTransfer.

La documentación constará de:
- Un máximo de 4 imágenes y 4 dibujos de planta, sección, detalle constructivo, a una resolución mínima de 300 ppp.

- Una memoria del proyecto en formato Word, con un máximo de 200 palabras en tipografía Arial a tamaño 10pt.

- Ficha técnica del proyecto.
(*) Sección para colegiados

HIGHLIGHTS  

La revista Arquitectura Madrid b
usca proponer un espacio de divu

lgación de conocimiento e invest
igación 

al que el colegiado del Colegio 
Oficial de Arquitectos de Madrid 

pueda acceder y exponer sus artí
culos.

Se hará llegar un email a openca
ll.revistaarquitectura@coam.org 

con asunto Opencalls_LABS_nombrea
pellidos 

al que se adjuntará una carpeta 
comprimida, con el mismo nombre,

 en la que podremos encontrar la
 

siguiente documentación:
- El artículo en formato word co

n un máximo de 1250 palabras, en
 Arial a 10 pt de tamaño y aline

ado a la 

izquierda. No se admitirán artíc
ulos con encabezados o pie de pá

gina. No se indicarán en ningún 
momento 

las notas mediante subíndices.

- Las notas irán al final del art
ículo, bajando el tamaño a 9 pt.

 No se indicarán en ningún momen
to las 

notas mediante subíndices.
- El número de imágenes máximas 

a adjuntar es 8, con una resoluc
ión mínima de 300 ppp. En ellas 

puede 

aparecer un pie de página, inclu
idas en el Word principal detrás

 de las notas. Irán numerados de
 

manera que la foto Fig.01, tenga
 como inicio de su pie de foto e

n el Word Fig.01. Y en el texto 
irán 

referenciadas de la misma manera
.

LABs  

SUBURBIA
Suburbia comprende todas las disciplinas que rodean a la arquitectura, y que de una u otra manera captan la atención de alguno 

de nosotros. Con ello se generará una imagen de la atmósfera que nos rodea en torno a cada número de la revista, son opiniones, 

revisiones, o notas sobre los eventos que suceden en torno a la arquitectura.

Se hará llegar un email a opencall.revistaarquitectura@coam.org con asunto Opencalls_SUBURBIA_nombreapellidos, en el que 

directamente se incluirá el comentario u opinión, anteponiendo, su nombre y apellidos. 

- El texto en formato Word tendrá un máximo de 200 palabras, en Arial a 10 pt de tamaño y alineado a la izquierda.

- Podrá añadirse un máximo de 4 imágenes, con una resolución mínima de 300 ppp.

Se recogerán las peticiones de publicación de edificios a incluir en invariantes, siempre y cuando estén construidos en 

Madrid, atendiendo al interés que suscite al equipo editorial al completo. Por lo que el propio equipo editorial se guarda 

el derecho de publicación de los mismos. Se tratará de edificios que han sido olvidados.

Se hará llegar un email a opencall.revistaarquitectura@coam.org con asunto Opencalls_INVARIANTES_

nombreapellidos, en el que directamente se incluirá el nombre de la obra propuesta, así como nombre del arquitecto, 

dirección en la que se encuentra y año de construcción.

- El texto se incluirá en formato Word y tendrá un máximo de 700 palabras, en Arial a 10 pt de tamaño y alineado a la 

izquierda.
- Podrán añadirse imágenes de archivo o actuales, siempre con una resolución mínima de 300 ppp.

INVARIANTES 

OPEN 
CALL

* No se admite WeTransfer ni otro tipo de envío de documentación que pueda caducar.

* La revista Arquitectura se reserva el derecho de publicación de todos y cada uno de los contenidos recibidos en los Open Call.
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